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Pabouyast mporpamma cocTaBiieHa C y4eTOM TPeOOBaHMIA:

e TOpSJIKAa OpraHU3allid W OCYNIECTBICHUS 00pa3oBaTENbHON JAEATEIBHOCTH IO
o0pa3oBaTeNbHBIM IpPOTrpaMMaM BBICHIETO0 00pa3oBaHUs — MporpaMMmaM OakajaBpuaTta,
nporpaMMmaM CIHEIHaTUTeTa, MpOorpaMMaM MAarucTpaTyphl, YTBEPXKICHHOTO IPHUKAa30M
MunucTepcTBa HayKH M BbIcIIero oopa3zoBanus Poccuiickoit @enepanuu ot 06.04.2021
Ne 245;

e (enepa’abHOr0 TOCYAapCTBEHHOTO0 00pPa30BATEIBHOTO CTAHAAPTA BHICIIETO 00pa3OBaHUS
1o HarpasiieHnto moAroToBku 38.05.01 DxoHOMHYECKass 0€30MaCHOCTh, YTBEPIKICHHOTO

nprka3oM MUHHCTEpCTBA HAyKH M BBICIIEro oOpa3zoBaHus Poccuiickoit @enepauuu ot
14.04.2021 Ne 293.

[TpenonaBaTeny, MOArOTOBUBIINE PA0OUYIO IPOrpaMMy:

CT. IPENoJaBaTeib A.H. Kym

PabGouass mporpamma paccMoTpeHa Ha 3aceqaHuu KadeApbl (UIOJIOTHYECKUX AUCIUILUIMH
(mpotokon Ne 10 ot 12.06.2023).

3aBenyrommii kadgeapou B.I'. ®omenko

PaGouas mporpamMMa peKOMEHOBaHAa K HMCIIOJIb30BAHUIO B YUYEOHOM NPOLIECCE METOTMYECKON
Komuccueil gpaxynprera 3koHOMHUKH U yrpasieHus AIIK (mpotokon Ne 11 ot 26.06.2023).

IIpeacenarenb MeTOANYECKONH KOMUCCHH A.B. Xynoaei

PykoBoauTesib 0CHOBHOI NPogecCHOHATBHOM
o0pa3oBaTe/IbHOW MPOTrPaMMBbI B.I'. Tkauenko




1. lIpeamer. Leau 1 3a1a4n IUCHUIIMHBI, €€ MECTO B CTPYKTYype 00pa3oBaTeIbHOU
NPOrpamMMmblI

HNHocTpaHHbIi $I3bIK — JMCLUIUIMHA, HAaleJieHHas Ha (OpMHpOBaHHE WHOS3BIYHOMN
KOMMYHHUKAaTHUBHON KOMIIETEHIIMH CTYJIEHTOB, HEOOXOAUMON JUIsl peIIeHUs] KOMMYHUKATHBHbBIX
3a/1a4 B Pa3IMYHBIX 00JIACTAX aKaJIeMUYECKOW, MPOPECCHOHATBHON 1 HAyYHOU JESATEbHOCTH B
IIPOLIECCE MEKBA3BIKOBOM KOMMYHHUKALMH.

IIpenmeToM TMCHUIIHHBI SBISIFOTCS S3bIKOBBIE M PEUEBbIE HOPMBI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
OCHOBHBIC  JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKHUE SIBJIIEHHUs, OOECIeUUBAIOIIUe MEXJINYHOCTHYIO U
po(heCcCHOHATEHYI0 KOMMYHHKAIIMIO B 00BbeMe, HEOOXOIUMOM JUIsl pabOThl C WHOS3BIYHBIMU
TEKCTaMU B Ipoliecce NpodeccuoHanbHOM e TeIbHOCTH, B TOM YHCIIE B MEXKYJIBTYPHOU cpefe,
a TaKk)Ke JUIsl TMYHOCTHOTO ¥ MPO(eCCHOHAIBHOTO Pa3BUTHSL.

Heabro JMCHMIUIMHBI  sBieTCsS (QOPMUPOBAHME U TOBBIIICHHE  WHOSA3BIYHOM
KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIIETEHTHOCTH OOYYalOUIMXCsl, HEOOXOMUMOW Ui HCIOJIB30BAHUS
MHOCTPAHHOTI'O S3bIKa KAK MHCTPYMEHTAa KOMMYHHMKAIMH, B I03HABATEIbHON ACSITEIBHOCTH U IS
MEXJIMYHOCTHOTO OOIIeHUuss B cdepe pasroBOPHOrO s3bIKa, 0OME0o0pa3oBaTeNbHON U
npo¢eCcCUOHATLHOMN 1eATEIbHOCTH.

OcHoBHbBIE 321a4M U3yYEHUS JUCLMIIIUHBIL:

e Dpa3BUBATh y CTYJIEHTOB YMEHMsI IO OCHOBHBIM BUJAM PEUYEBOM AEATEIBHOCTU (UTEHHUE,
IUCHbMO, CIIyIIaHHE, FOBOPEHHE), HEOOXOAUMBIE Ul pealn3alui 00pa3oBaTEIbHBIX U
po(heCCHOHATBLHBIX 3a71a9;

e pacmupATh OO0BEM MPOAYKTUBHOTO U PELUENTHUBHOIO JEKCUYECKOI0 MHUHHUMYMa,
HE0O0X0UMOro B MpO(EeCcCHOHAIBHONW JIeATENbHOCTH, COBEPIICHCTBOBAaTh 3HAHUE
rpaMMaTHYECKOr0 MaTepHuaa;

e (QopMHpOBaTh HABBIKH CAMOCTOSITEIBHOTO YTCHHS TEKCTOB C DPA3IUYHBIMH IEJISIMH
(03HAaKOMMTENNBbHOE YTEHHE, H3ydarollee YTeHHE), padOThl ¢ OPUTHHAIBHOM JIUTEPaTypon
(mepeBobl, TOKIA/Ibl), YMEHHS 00IIATHCSI HA OCHOBE M3YYEHHOI'0 MaTepuasa U OHUMAaTh
Ha CIIyX MOHOJIOTHYECKYIO U IUAJIOTUYECKYIO pEyb;

e pa3BUBaThb HAaBBIKM KOMMYHHUKAllUM HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE B YCTHOM M IUCBbMEHHOU
dopmax ¢ mpuMeHeHHEeM POPECCHOHATHLHOM JIEKCUKHU | ITPABHUJI PEYEBOTO STHUKETA;

e (QopMHpOBaTH HABBHIKM TNHCHMEHHOW JEJIOBOM MW HAyYHOH pedYn C YYeTOM WX
CTHJIMCTUYECKMX OCOOEHHOCTEH, YUUTh CTYJEHTOB yHOTPeOJEHHIO MPOpEeCCHOHATBHBIX
TEPMUHOB, peeprpOBaHUIO, paboTe CO CHEIMATIBHON TUTEPATyPOil.

MecTo THCHMIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/bHOI MPOrpaMMbl.

Juctunmumaa «VHOCTpaHHBIA SI3BIK» OTHOCUTCS K JWUCHUIUIMHAM OOS3aTelIbHON YacTH
(b1.0.03) ocHoBOI npodeccroHanbHONM 00pa30BaTENbHOM MPOrpaMMbl BhICIIET0 00pa3oBaHUs
(mamee — OIIOII BO).

JucuuiuinHa «HOCTpaHHBIN s3bIK» Oa3zupyeTcs Ha 3HAHUAX, YMEHUSX, HaBbIKax,
npuoOpeTEeHHBIX CTYAGHTAaMHM B TpeAenax Iporpammbl cpeaHei mkosbl. Kypc ydeOHoi
TUCHUIUTMHBL «IHOCTpaHHBIN SI3BIK» UMEET NPAaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBINA XapaKTep M MOCTPOECH
C YYETOM MEXIUCUUIUTMHAPHBIX CBA3CH, B NEpPBYI0 OYepe/ab, 3HAHHWM, HAaBBIKOB M YMEHHIA,
npruoOpeTaeMbIX CTYJEHTaMU B IPOLIECCE M3YyYEHUS COLMAIbHBIX IUCLUIUIMH M JUCLUIUIMH
npo(hecCHOHATLHOTO IHUKIIA.

JlucuuiuinHa — HaleiaeHa Ha  (OPMHUpPOBaHME y  BBIIYCKHHMKA: YHUBEPCAJIbHbIX
komrereHuuit (YK-4).



2. IlepeyeHb MJIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00y4YeHHs 10 JMCHHUIIIMHE, COOTHECEHHBIX
¢ IVIAHMPYEMBbIMH pe3yJIbTATAMH O0CBOEeHHs 00pa30BaTeIbHON NPOrpaMMbl

Koabi ®opmMyIUPOBKA HNuagukaropbl Ilnanupyembie pe3yabTaThl
KOMIMETEHIH KOMIETEeHIIUH MOCTHKEHU S 00y4yeHHs
i KOMIIeTEeHIIUH
YK-4 Cnocoben mpumensate YK 4.1 3HATH:
COBpPEMEHHBIE ['paMOTHO U SICHO CTPOMUT|- S3BIKOBBIE CpEeICTBa
KOMMYHHKATUBHBIC TUAIOTUYECKYIO peUb B |(JIEKCUYECKHE,
TEXHOJIOTHH, B TOM YHUCJIE paMKaXx rpaMMaTu4eckKue,
HA MTHOCTPAHHOM(BIX ) MEKJIMYHOCTHOIO U ¢doHeTHueCKUE), HA  OCHOBE
sI3bIKe(axX ), IS MEKKYJIbTYPHOTO KOTOpBIX  (opMupyroTcs
aKaJIEeMUYECKOro U OOIICHHSI HA COBEpIICHCTBYIOTCS ~ 0a30BEbI¢]
npodeccrnoHalIbHOTO MHOCTPAHHOM SI3bIKE yYMEHUS TOBOPEHUS,
B3aMMOJICHCTBUS ayJIMpOBaHUs, YTCHHUS u
MUChMa.
Ymers:

(roBopeHue);

- HCIOJb30BAaTh  SI3bIKOBBIE
CpeicTBa BBIPA)KEHUS
OCHOBHBIX ~ KOMMYHUKaTHBHO-
[peueBbIX byHKIMN npu
BBICKAa3bIBAHUU Ha
MHOCTPaHHOM $I3bIKE;

- MpaBWIBHO (B paMKax
COOTBETCTBYIOIIETO
KOMMYHHUKaTHBHO-
TOCTATOYHOTO MUHUMYMa)
0opMIATH peueBble
BbICKa3bIBAHUSI.

Baagers:

- OCYHICCTBIISATh ANAJIOTMYCCKOC
1 MOHOJOIHYC€CKOC O6IJ.I€HI/IC

- CIIOCOOHOCTBIO COOTHOCHTD
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMHU CUTYaIUsIMHU,
YCIIOBHSIMU U 3a/1a4aMU
MEXKYJIbTYPHOTO PEYCBOTO
OOIIIEHN;

- YMEHHEM CBOOOJIHO
M0JIb30BAThCSI MHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM

oO111eHus.




Konanl
KOMIIETEHIIH

[

Hu

®opmMyIUPOBKA
KOMIIETeHII U

HNuagukaropbl
JTOCTHKEHUS
KOMIIeTeHIIHHA

[lnanupyembie pe3yJibTaThI
o0yueHust

YK-4

'YK 4.2 JlemoHCcTpUpyeT
YMEHHE OCYIIECTBIISIT
NeOBYIO TIEPENHICKY Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE,
MEepEBOIOB
Mpo¢eCCHOHATBHBIX
TEKCTOB

3HATB:

- HauOoJyiee paclpOCTPaHEHHBIEC
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA BBIPAKEHUS]
KOMMYHHKaTHBHO-PEUYEBbIX
byHKIMI u
001eynoTpeOuTeIbHbIC
peyeBbIe eIUHULIBL;
- MIPUHIIMIL
MaTepuana B OCHOBHBIX
NIBY SI3bIYHBIX CJIOBapsX u
CTPYKTYpY CJIOBAPHOU CTATHHU.
Ymers:

- UCII0JIb30BaTh
pedeBoro MUCHbMEHHOTO
oOmeHust  JUisi  BBIpaXKCHHUS]
Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX
HaMEPEHU;

- BECTH JICJIOBYIO MEPEINUCKY HA|
WHOCTPaHHOM A3BIKE,
OCYILIECTBIISATh JIETI0BOE
oO1ieHue.

Baaners:

- CIIOCOOHOCTHIO COOTHOCHUTD
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMU CUTYaIUsIMHU,
YCIIOBUSIMU U 3aJa4aMu
MEXKYJIBTYPHOI'O PEYEBOTO
OOIIIEHH;

- HaBBIKAMU YTCHUS,
AQHHOTHUPOBAHUS U
pedepupoBaHus Ha

OpraHu3anuy|

bopmp]

MHOCTPAHHOM S3BIKC.

3. O0BbEéM IMCHUIIMHBI M BH/IbI Y4eOHOH padoThl

Bunst padot

Ounas ¢popma 0OyueHus

3aouHas popma
o0yueHus

BCETO
3a4y.eq./
JacoB

00BEM YacoB| BCEro 4acoB

1,2 cemectp 1,2 cemectp

O06u1ast TpPyA0EMKOCTh AUCIUIIUHBI

4/144

4/144 4/144

AynuTopHas pabora:

96

96 16

Jleknuu

IIpakTyeckue 3aHATUA

96

96 16

JlaGopaTopHbie pabOoThI

Jlpyrue BUJIbl ay TMTOPHBIX 3aHATUH -




[TpenpK3amMeHAIIMOHHBIC KOHCYJIBTAITUN - - -
CamMocTosTenpHast paboTa 00yJarOUXCs, 4ac 48 48 128
By mpoMexyTOYHOH arTecTanuu (3a4eT, 3a4eT, IK3aMeH 3ayer, 3a4eT, SK3aMeH
PK3aMeH) 3K3aMeH
4. Conep:xaHue IMCUMILTHHBI
4.1. Paznesibl JUCUMIIMHBI M BUbI 3aHATHH (TeMATHYeCKUH TJIaH).
15('1; Paznen qucuuminHb JI 113 JIP CPC
ouHas ¢opma oOydeHus
Monyib 1. «Business Economicsy» - 48 - 24
Paznmen 1. Student's Profile. Our University - 8 - 4
Pa3znen 2. Business Economics Organizational Structure - 10 - 10
Paznen 3. Agricultural Economics. Economic Activities - 30 - 10
Monyib 2 «Career Path in Economics (Economic Security)» - 48 - 24
Paznen 4. World Economies - 24 - 12
Paznen 5. My Future Profession in Economic Security. i 24 i 12
Business Correspondence
3aouHas popma oOydeHHS
Monyns 1. «Business Economicsy - 8 - 64
Paznen 1. Student's Profile. Our University - 4 - 36
Pasznen 2. Agricultural Economics. Economic Activities - 4 - 28
Moy 2 «Career Path in Economics (Economic Security)» - 8 - 64
Pasznen 3. World Economies - 4 - 36
Pazmen 4. My Future Profession in Economic Security. ) 4 i 78

Business Correspondence

4.2. Cogepxxanue pa3iejioB Y4eOHOU TUCHUNINHBI

Monayasb 1. «Business Economics)
Pasnea 1. Student's Profile. Our University
“Student's Profile”. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and
Indefinite Articles
Jlexcuueckuii MuHMMyM 10 TeMe “CryneHdeckas ku3Hb . (COBEpIIEHCTBOBAHUE
MOJyUYEHHBIX B IIKOJIE YMEHMA M HaBBIKOB UTEHHUS 00111e00pa30BaTEIbHOTO XapakTepa.
[loBTOpEHNE OCHOBHBIX IpaBWJI 4YTEHMs. M3ydeHHE TpPaHCKPUIILMU AHIVIMMCKOrO S3bIKA.
OrnpeieIeHHBI U HEOTPEICTICHHBI apTUKJIM B aHTJIMMCKOM SI3bIKE: MPaBHJIa YIIOTPEOICHUSI.
BrinonHeHue JIeKCUKO-rpaMMaTUYECKUX YIIPaKHEHUI
“Our University”. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question
Types
Jlekcuueckuii MuHUMYM 10 Teme «Mo# yHuBepcuter». DopMHpOBaHME HABBIKOB
ayJlMpOBAaHUs TEKCTAa Ha MHOCTPAHHOM s3blke. COBEpPLIEHCTBOBAHWE I'PAMMAaTHYECKUX 3HAHUMN
o teme. [lopsAnok cioB B NpeuioKEHNUN. Y TBEPAUTENbHBIE U BOIIPOCUTENBHBIE MPEIOKEHUS.
TuIbl BOIIPOCOB B aHIVIMKHCKOM SI3bIKE
Oral Speech Practice



[Iepecka3 nekcuueckoit TeMbl «Ham yHuBepcurer». @opMUpOBaHME HABBIKOB U YMEHUI
npodeccuoHaNTbHO OPUEHTUPOBAHHON YCTHON peur, YMEHHS CXKaTO MEePECKa3bIBaTh COEPIKaHNE
TEKCTa Ha 00111e00pa30BaTENLHYIO TEMY

Pasnen 2. Business Economics Organizational Structure

“The Functions of an Executive”. The Noun. Countable and Uncountable Nouns. The
Verb. Main Verb Forms. Present Tenses Group. Neither...nor construction. Present Tenses
Revision Test

Jlexcuueckuii MuHUMYM 10 Teme «DyHkuuu pykoBoguTens». CoBEpIICHCTBOBaHHE
rpaMMaTudeckux 3HaHui no teme «MMs cymectButenbHoey. McuncnseMble 1 HEMCUNCISIEMbIE
cymiecTBuTeNnbHble. CHcTeMa BpEeMEH rjarojia B aHINIMKUCKOM si3bike. OCHOBHBIE TIArojibHbBIE
¢dopmbl. Hactosimee Bpemsi rmarona. Koncrpykmust neither... nor (vu...Hm). Brimonnenue
JEKCHYECKUX H TpaMMaTHYeCKHX ympakHeHuil. KoHTponb ycBOeHHS MPONHIEHHOTO
rpaMMaTHYEeCKOro MaTepuara.

“Line and Staff Positions”. The Category of Voice. Active and Passive Voice

Jlexcnueckuii MUHUMYM 110 TeMe «JIMHEeHHBIN U yrpaBiIeHYecKuid oTaens. [lononnenune
cinoBapHoro 3amaca mo Tteme. CrtpamarenbHbli 3anmor. CmocoObl mepeBofa. BrimonHenue
yIpaKHEHUH.

“Product Development and Planning”. Modal Verbs in Active and Passive Voice

Jlexcnueckuit MUHUMYM 110 TeMe «PasButne npoaykra u mianuposanue». [loBropenue
rpamMMatudeckux TeM. OCHOBHBIE MOJANbHBIE TJArojbl U HMX SKBUBAJICHTHL. BrImonHeHue
rpaMMaTUYecKuX ynpaxHeHud. [lonosHeHne ciI0BapHOro 3amaca U BBINOJIHEHHUE YNPaKHEHUMN
1o TeMe.

Pa3pnen 3. Agricultural Economics. Economic Activities

“Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice

@®opMUpOBaHUE HABBIKOB M YMEHHH UTeHUs Npo(eCcCUOHAIBLHO OpPHUEHTHUPOBAHHBIX
TEKCTOB. V3yueHue TepMUHOJIOTHYECKOr0O MUHUMYMa M0 TeMe «CelbCcKoe XO3SiCTBO HAIlero
peruoHay. @OpMUPOBAHUE HABBHIKOB U YMEHHI MPOPECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOM YCTHOM
pedd, YMEHHUS CKaTo TepecKa3blBaTh COJEP)KAHWE TEKCTAa. BBIMOJIHEHHE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKOT0 TECTUPOBAHUS.

“Agricultural Economics”. Past Tenses Group. Irregular Verbs

Jlexcuueckuii MUHUMYM 1O TeMe « DKOHOMUKA CEJIbCKOTro Xo3siicTBay. Cucrema BpeMeH
rJ1arojia B aHIIHCKOM si3bike. OCHOBHBIE THaroibHbie popMel. [Ipomeainee BpeMs riiaroma.
HenpaBuiibHbIE TIIArOJIBI.

“Marketing”. Sequence of Tenses. The Main Clause and the Subordinate Clause

Jlexcuueckuii MUHUMYM 110 TeMe «MapkeTunr». CoBepIIEHCTBOBAaHUE IPAMMATHYECKUX
3HaHuil 1o teme. CorylacoBaHue BpeMeH. [lomonHeHue ciaoBapHOro 3amaca W BBINOJHEHUE
YIPa)KHEHUI 110 TEME.

“Wholesaling”. Clauses of Condition: Basic Structures

Jlexcuueckuii MuHMMyM 10 TeMe «OmnroBas Toprosisi». IlpuaarodyHoe yciaoBusL.
BoimonHeHne = rpaMMaTHUeCKMX ~— yHOpPaXXHEHHM.  3akpeIuieHHe  TMOJYYeHHBIX  JIEKCHKO-
rpaMMAaTUYECKUX HABBIKOB.

“Retailing”. Present Perfect Tense in Active and Passive

Jlexcuueckuii MuHUMyM 1o Teme “Pos3Hnmunas Toprosis”. [lonmosHeHHE CI0BapHOTO
3amaca o teMe. Hactosiee coBepiieHHOE BpeMsl B aHTJIMKACKOM SI3bIKE. BBITTONIHEHUE JTEKCUKO-
rpaMMaTudeckux ynpaxHeHuil. CocTaBieHHE JUATIOTOB 110 TEME.

“Pricing”. Present Perfect vs Past Simple

Jlexcuueckuii muHEMyM 10 Teme “‘lleHooOpasoBanme”. CpaBHEHHE MPOCTOTO
MPOIIEIIIET0 U HACTOSIILIEr0 COBEPUICHHOT'O BPEMEHH.

“Computers in Our Life”



Jlexcuueckuii MunumMyMm 1o teme “Kommbroreps! B Haielt »u3Hu”. [loAroToBKa yCTHBIX
JOKJIaJ0B IO TEME€ Ha HHOCTPaHHOM sA3blke. DOpPMHPOBAHME HABBIKOB U YMEHHU
npopecCHOHATPHO OpPUEHTUPOBAHHONW YCTHOW pEYH, YMEHHS TPaMOTHO TIPEICTaBIAThH
COOO0IIIeHNE Ha 33JJaHHYIO TeMY, BBICKa3bIBaTh COOCTBEHHOE MHEHHE, Y4aCTBOBATh B AMCKYCCHUU
0 TEME.

“British Agriculture”

Jlexcnueckuit MUHUMYM 110 TeMe “Cenbekoe xo3s1iicTBo BenmukoOpuranun”. [lomomHenne
cioBapHOro 3amaca no teme. POpMHpPOBAHHE HABBHIKOB COCTABJICHHUS AHHOTALMU K TEKCTY,
YMEHHUSI KpPaTKO M YETKO MepeaaBaTh KI0YeByI0 nHpopmanmo Tekcta. DopMupoBaHie HaBBIKOB
COCTaBJICHUS] aHHOTALIH.

Moay.as 2. Career Path in Economics

Pa3nen 4. World Economies

“The World Economy”. Future Tenses Group

Jlexcuuecknii MuHUMYM 10 Teme «MupoBas skoHOMHKa». OTpabOTKa HaBBIKOB
ay/lMpOBaHMUsS Ha MHOCTPAHHOM s3blke. bynayiee Bpems B aHrimiickoMm si3bike. llomonHenue
CJIOBapHOIO 3amaca 1 BBIIOJHEHUE YIPAKHEHU 110 TEME.

“Great Economists”. Future Simple vs Present Simple/ Present Continuous

Jlekcuueckuii MHHMMYM TI0 Teme «Bblgarommecs SKOHOMHCTBIY. YToTpeOiaeHue
HACTOAIIEr0 BPEMEHM AJisl ONHMCaHMs OyAylIero BpPEMEHM: OCHOBHbBIE Cily4yau. BeinonHeHue
rpaMMaTUYECKUX YTIPAXKHEHUH.

“Economic Systems”. The Infinitive: Forms and Functions

Jlexcu4eckuii MUHUMYM TI0 TeMe « DKOHOMUYECKHe cucTeMbl»y. MHPUHUTUB. DOPMBI
UHQUHATHBA. 3HaYEHHE U yrnoTpeOienne GopM HHPUHUTHBA, €T0 (YHKIMU B TIPEIIOKCHHH.
Brinosnnenue ynpaxxHeHHi.

“The E-lance Economy”. Participle I and Participle 11: Forms and Functions. Participial
Constructions

Jlexcnueckuii MUHUMYM 1O TeMe «J/HTepHET-3)KOHOMUKa». AKTHBHBIE NPUYACTHS
HACTOSAIIETO BPEMEHU U MACCHUBHBIE Mpolieanero BpemMeHu. CrnocoObl epeBoa, BHINOIHEHNE
rpaMMaTUYecKuX  yhnpakHeHud. Boeigenenne u mepeBox  o0opoToB.  BrimonHenue
rpaMMaTUYECKUX yIpaKHEHU. YTeHue TeKCTOB Mo cnenuanbHOCTH. [lononHeHue cioBapHOro
3amaca.

“Economic Organizations”. Past Participle. Perfect Tenses Group in Active Voice.

Jlexcuyeckuii MUMHUMYM MO TeMe «JKOHOMHYECKHE OpraHu3aium». YTeHue TekcTa Mo
crneunanbHocTH. [lonmonnenune cnoBapHoro 3amaca. [IpuyacTue mnpomienmero BpPEMEHH.
CoBepllieHHOE BpeMs B aHTJIMHCKOM sI3bIKe. BhinonHeHne rpaMMaTHUECKUX YIIPaKHEHUH.

“The Economy of the United Kingdom”. The Gerund: Forms and Functions.

Jlexcuueckuii MuHMMyM 10 Teme «OkoHomuka CoenuneHHoro KoponescTBay.
CoBepIlIeHCTBOBAaHHE T'paMMaTHYECKUX 3HAaHUU 1Mo Teme. [epyHmuii. DopMmebl, ymoTpebiaeHue
repyHIus U CriocoObI IepeBo/ia. BrimoHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUH.

“The Economy of Russia”. -ing forms in English

Jlexcuuecknii MHMHMMYyM 10 TeMme «OKoHoMHMKa Poccum». YreHue Tekcra 10
cnernuanpbHocTy. [lononnenue crnoBapHoro 3amaca. [IpaBuia ynoTpeGneHus OKOHYaHUS -ing B
AHIIMMCKOM sI3bIKE. BBINTOIHEHNE TPaMMAaTUYECKUX YIIPAKHEHUM.

“The Economy of Donbass”. Preparing a Report.

Jlekcuuecknit MUHMMYM 10 Teme “DkoHomuka JlonGacca”. IloaroroBka YCTHBIX
JOKJIaJIOB TI0O TeM€ Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE. Y COBEpIIEHCTBOBAHNWE YMEHHI MpodecCHOHaIbHO
OpPUEHTUPOBAHHOM peur, yMEHHs TOTOBUThH YCTHBIN JIOKJIA[ 110 MPO(eCcCHOHANTBHOM TeMaTHKe.

Pa3znen 5. My Future Profession (Economic Security)



“Economic Security”; “Economic Crimes”. The Complex Object. The Complex Subject.
Suffixal and Prefixal Word Formation. Structural features of professionally-oriented text. The
Conditional Mood. Conditional Sentences. If-clause

JIeKCHYEeCKUIT MUHUMYM TIO TeMaM « DKOHOMHUYECKasi 0€30MacHOCTh», « IKOHOMUYECCKHE
MPECTYIUICHUS». Y COBEPIICHCTBOBAHUE YMEHHH NPO(ECCHOHATHFHO OPHUCHTHPOBAHHOW PEYH,
YMEHHUsI TOTOBHTh YCTHOE COOOIICHHE MO NpodecCHOHANIbHOW TeMaThKe. KOHCTpyKIuu c
uHpuHUTHBOM. CriocoObl mepeBona. [lomoiHEHWE CIIOBApHOTO 3amaca ¥ BBIOJHCHHE
yOpaXHEHUH 1m0 Teme. THUMBI  YCIOBHBIX MNPEIUIOKCHWH B AHTJIMHCKOM  SI3BIKE.
CrnoBooOpazoBaHue C TOMOINBIO TpeduKcoB U cypdukcoB. UreHue, aHHOTHPOBAHUE U
pedepupoBaHre TEKCTOB TIO CIICIUATBLHOCTH. AHAIN3 CI0KHBIX CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKITHIA.
BhInonHeHHe  rpaMMaTHUECKHX — YOPaKHEHUH.  3aKpeluieHHe  MOJYYCHHBIX  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX HABBIKOB.

“My Future Profession”. Oral Speech Practice

JlekcuuecKuii MUHUMYM 110 TeMe «Most OyayIias CrieluaibHOCTh». Aynuorekct « Most
Oynmymas kKapbepa». DopMHUpOBaHHE HABBIKOB Ay JUPOBAHUS TCKCTa HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
[TomoHEHHE CIIOBAPHOTO 3araca U BBINMOJIHEHHE yIpakHEeHUi 1Mo Teme. [lepeckas Texcra «Most
Oymymas mpodeccusi». Y COBEpIICHCTBOBAHNE YMEHHI TPO(HECCHOHATLHO OPHEHTHPOBAHHOM
YCTHOM PeuH, YMEHHUS CIKATO NIEPECKA3bIBATh COJICPKAHHUE TEKCTa 10 IPOPECCUOHATIBHOM
TEMaTHKE.

Lexico-Grammatical Revision. Control Lexico-Grammatical Test

KoHTponb ycBOGHHUS MPOMIEHHOTO rpaMMaTtudeckoro matepuana. CoBEpIICHCTBOBAHHE
rpaMMaTHYeCKMX 3HAHMH MO Teme. AHajiu3 OCHOBHBIX OMmMHUOOK B Tecte. [loaroroBka K
IK3aMEHY.

4.3. IlepeyeHb TeM JIeKIM i
Jlexiiuu He MPeayCMOTPEHBI.

4. IlepevyeHb TeM NPAKTHYECKHUX 3aHATHI (CEMHUHAPOB)

O0BéMm, u
No
W Tema npakTU4yecKoro 3aHATHs (CeMUHapa) dhopma oOydeHwms
OuyHas | 3ao4yHas
Moay.nb 1. Business Economics 24 64
Paspnen 1. Student's Profile. Our University 4 4
1 Tema 1. “Student's Profile”. Rules of reading. Phonetic transcription. )
" [The Article. Definite and Indefinite Articles
Tema 2. “Our University”. Ay1o TeKCT Ha aHTTIUICKOM si3bIke “My 4
2. University”. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. 4
3. [Tema 3. Oral Speech Practice 2
Pa3nes 2. Business Economics Organizational Structure 10
4. [Tema 4. “The Functions of an Executive”, text “Where and How to Hire 4
5. [Tema 5. “Line and Staff Positions”. The Category of Voice. Active and 2 A
Tewma 6. “Product Development and Planning”. The Main Modal Verbs
6. | . . : 4
in Active and Passive Voice.




Ne

/ Tema mpakTUUECKOTO 3aHATHUS (CEMUHApa) O0BéMm, 1
Pa3nen 3. Agricultural Economics. Economic Activities 10
7. [Tema 7. “Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice. 4
g [Tema 8. “Agricultural Economics”. Past Tenses Group. Irregular Verbs 4
"_lin Enolish Oral Sneech nractice
Tema 9. “Marketing”. Sequence of Tenses. The Main Clause and the
9. . 4
Subordinate Clause
10. [Tema 10. “Wholesaling”. Clauses of Condition: Basic Structures. 6
11. [Tema 11. “Retailing”. Present Perfect Tense in Active and Passive 4
12 [Tema 12. “Pricing”. Present Perfect vs Past Simple 4
13 [Tema 13. “Computers in Our Life”. Preparing a Report. 2
14 [Tema 14. “British Agriculture”. Making up an Annotation. 2
Moay.n 2. Career Path in Economics (Economic Security) 24 64
Pa3znea 4. World Economies 12 4
15. [Tema 15. “The World Economy”. Future Tenses Group. 4
16. (Tema 16. “Great Economists”. Future Simple vs Present Simple/ Present| o
17 [Tema 17. “Economic Systems”. The Infinitive: Forms and Functions 2
Tema 18. “The E-lance Economy”. Participle I and Participle II: Forms 4
18. . . . 2
and Functions. Participial Constructions
Tema 19. “Economic Organizations”. Past Participle. Perfect Tenses
19. . . . 2
Group in Active Voice.
20 Tema 20. “The Economy of the United Kingdom”. The Gerund: Forms )
and Functions.
21 [Tema 21. “The Economy of Russia”. -ing forms in English 2
22 [Tema 22. “The Economy of Donbass”. Preparing a Report.
23 [Tema 23. Lexico-Grammatical Revision. Revising Test
Pa3nes 5. My Future Profession in Economic Security 12 4
24 Tewma 24. “Economic Security”; “Economic Crimes”. Suffixal and 14
Prefixal Word Formation. Structural features of professionally-oriented
75 Tewma 25. “My Future Specialty. My Future Career”. Oral Speech 6
\Practice
26 [Tema 26. Lexico-Grammatical Revision. Lexico-Grammatical Test. 4 4
HToro 96 16




4.5. IlepeyeHb TeM J1a00PaATOPHBIX padoT
JlaGopaTopHbie pabOThI HE MPEAYCMOTPEHBI.

4.6. Buabl caMoCTOATEIbHOM PadoThl CTYICHTOB U NepeYeHb Y4eOHO-MeTOANYeCKOro
olecrieyeHus: AJ1 CAMOCTOSITeIbHOI padoThl 00y4arOIIUXCS

4.6.1. IloaroroBka K ayIMTOPHBIM 3aHATHAM

Marepuansl JEKUHHA SBJIAKOTCA OCHOBOM JUIi M3Yy4YEHHMS TEOPETUYECKOM YaCTH
JUCLUIUINHBI U IOATOTOBKU CTYJIEHTA K IPAKTUYECKUM 3aHATUSM.

[Tpu MOArOTOBKE K ayUTOPHBIM 3aHATUSAM CTYJEHT JOJIKEH:

- HU3Y4YUTh PEKOMEHAYEMYIO JINTEPATYPY;

- IIPOCMOTPETH CaMOCTOSITENIBHO JONOJHUTEIBHYIO JINTEPATYPY IO N3Yy4aEMOHN TEME.

OCHOBHOW LIeNbI0 TMPAKTHUECKUX 3aHATUH SBISETCS H3yYCHHE OTJIENbHBIX Haubosee
CJIOKHBIX M MHTEPECHBIX BOIIPOCOB B paMKax TEMBI, & TaKK€ KOHTPOJIb 34 CTEINECHBIO YCBOCHUS
HpOIIEHHOrO MaTepHasa U X0A0M BBIIOJIHEHUS CTYAEHTaAMH CaMOCTOSATEIbHOW PabOTHI.

4.6.2. IlepevyeHnb TeM KypcOBBIX PadoT (IPOEKTOB)

KypcoBbie paboThl (IPOEKThI) HE IPEYCMOTPEHBI.

4.6.3. Ilepeuenn Tem pedepaToB, pacueTHO-rpapuieckux pador
Pedepartsl, pacueTHo-rpaduueckne paboThl HE MPEyCMOTPEHBI.

4.6.4. Ilepeuenn TeM u Y4eOHO-MeTOANYECKOr0 obecneyeHus s
CAMOCTOSITE/IbHOI padoThl 00y4al0INXCH
O0béM, 1
Ne . Y4ebHo-MeTOqUUECKOE 2
Tema camocTosATENBHON PaOOTHI ¢dbopma oOyueHus
/1 o0ecrieueHue

O4YHas | 3a04Has

MopayJib 1. Business Economics 24 64

Paszgea 1. Student's Profile. Our University

6 20
1. [Student's Profile. 1. Tymuenko, B.B., 6 10
Rules of Reading. Phonetic /leprauesa, H.JI. u ap.
Transcription. The Article. Definite Metoanyeckue ykazaHus 1o
and Indefinite Articles [YCTHBIM T€MaM JJIs Kypca
CAHTTTUACKUH S3BIK B
npogecCuOHATBHON

nesitensHOCTH» / B.B. Tymdenko,
H.JI. lepraueBa u ap. Jlyrauck :
'OV JIHP JIHAY, 2017. - C. 3-5.
2. Bepba, I'. B., Bep0Oa, JI. T'.
['paMMaTHKa COBPEMEHHOTO
QHTJIUIICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIoroc», 2007. —

C. 141-151.

3. lNonuueiHckuii FO.b.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuii. — CI16: KAPO, 2007.




Tema camocTosATENbHON PaOOTHI

VY4eOHO-METOOAUYECKOE

O0BéM, 4

— C. 5-67.

“Our University”. The Sentence.
Declarative and Interrogative
Sentences. Question Types

1. Tynuenko, B.B.,

Jleprauesa, H.JI. u np.
Mertoanueckue yka3aHus 1o
[YCTHBIM TeMaM JJIsl Kypca
«AHTJIMHACKUH SA3BIK B
MpoQecCuoHAIBHON
mesitenbHOCTH» / B.B. Tymuenko,
H.JI. [lepraueBa u ap. JIyraHck :
['OY JIHP JIHAY, 2017. — C. 6-9.
2. My University — Mot
[YHUBEPCHUTET. [ DIIEKTPOHHBII
pecypc]. (ayauoTekeT Ha
QHTJIMCKOM sI3bIKe). Pexum
mocryma:
https://langformula.ru/my-

2university/
3. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T.

[ pammaTiiKa COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 141-
151.

10

Pasnen 2. Business Economics Organiza

tion

10

30

3.

“The Functions of an Executive”.
Text “Where and How to Hire an
Employee?”. The Noun. Countable
and Uncountable Nouns. The Verb.
Main Verb Forms. Present Tenses
Group. Neither...nor construction.

1. Kapnycs, U. A. Aurnuiickuii
IMeIoBoil S3bIK: yueb. mocodue. —
K.: <MAVYII», 2002. — C. 4-10.

2 Bep0a, I'. B., Bep0a, JI. T'.
['paMMaTHKa COBPEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «Jlorocy, 2007. — C. 7-24,
130-139

3. N'omuneiackwui, 1O. b.
['pammaTuka: COOpHUK
ynpaxxnenuil. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 68-76, 126-231.

10

“Line and Staff Positions”. The

1. Kapnycs, . A. Anrnumiickuii

10



https://langformula.ru/my-2university/
https://langformula.ru/my-2university/

Tema camocTosATENbHON PaOOTHI

VY4eOHO-METOOAUYECKOE

O0BéM, 4

Category of Voice. Active and
Passive Voice

IMeIOBOM sI3bIK: yuel. mocodue. —
K.: «<MAVYTII», 2002. - C. 11-17.

2. Bep0a, I'. B., Bepba, JI. T".
['pamMmMaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTTIUICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 52-60

3. 'omuneiackuit, 0. b.
I'pammaruka: COOpHUK
ynpaxuenuit. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 232-254.

“Product Development and
Planning”. The Main Modal Verbs
in Active and Passive Voice.

1. Kapnycs, U. A. Aurnuiickuii
ITeTOBOM SI3BIK: yuel. mocodue. —
K.: <MAVYII», 2002. — C. 18-22.

2. Gibson, K. 9 Examples of
Innovative Products // Harvard
Business School Online's Blog, 23
March 2022. [DneKTpOHHBIH
pecypc]. URL:
https://online.hbs.edu/blog/post/inn

ovative-product-examples.

3. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T.

[ pammaTiiKa COBPEMEHHOTO
QHIJIMHACKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 72-90.
4. T'omuneriacknii, 0. b.
I'pammaruka: COOpHUK
ynpaxuenuil. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 399-449.

Pa3nes 3. Agricultural Economics. Economic Activities

6.

‘“Agriculture of Our Region”

1. Tynuenko, B.B.,

Jleprauesa, H.JI. u np.
Meroandeckue yKka3aHus 1o
[YCTHBIM TEMaM U1 Kypca
«AHTJIMHACKUH SA3BIK B
npodeccuoHaIbHON
mesitensHOCTH» / B.B. Tymmdenko,
H.JI. leprauesa u ap. Jlyrauck :
['OY JIHP JIHAY, 2017. - C. 10-
13.

“Agricultural Economics”. Past
Tenses Group. Irregular Verbs in
English.

1. Xenesnona, A. A. A Course of
English for Students of Agriculture
(Kypc anrnmiickoro si3pika Jist
CTYZICHTOB CEJIbCKOXO03HCTBEHHBIX
By30B). — Hikeropoackas 'CXA,
2017.-C. 93-99

“Marketing”. Sequence of Tenses.
The Main Clause and the
Subordinate Clause

1. Kapniych, U. A. AHrnuiickuii
IMeIOBOM sI3bIK: y4el. mocodue. —
K.: <MAVII», 2002. — C. 23-28.



https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples

Tema camocTosATENbHON PaOOTHI

VY4eOHO-METOOAUYECKOE

O0BéM, 4

2. Bepba, I'. B., Bep6a, JI. T".
['pamMmMaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTTIUIICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 49-52

3. I'omuneiackui, 10. b.
I'pammaruka: COOpHUK
ynpaxuenuii. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 255-293.

“Wholesaling”. Clauses of
Condition: Basic Structures.

1. Kapniych, U. A. AHrnuiickuii
IMeJIOBOM SI3bIK: yuel. mocodue. —
K.: <MAVYII», 2002. — C. 29-34.

2. 'onuneiackui, 0. b.
['pammaTuka: COOpHUK
ynpaxsenuil. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 382-398.

12

10

10.

“Retailing”. Present Perfect Tense
in Active and Passive

1. Kapnycs, U. A. Aurnuiickuii
ITeTOBOH SI3BIK: yuel. mocodue. —
K.: «MAVII», 2002. — C. 35-41

2. 'omuneiackui, FO. B.
['pammatuka: COOpHUK
yrmpaxxaenuit. — CI16: KAPO, 2007.
—C. 184-187.

10

1.

“Pricing”. Present Perfect vs Past
Simple

1. Kapniych, U. A. AHrnuiickuii
IMeT0BOI SI3bIK: yueb. mocodue. —
K.: «MAVYTI», 2002. — C. 42-48

2. I'omuneiackui, FO. b.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuii. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 187-201.

10

12.

“Computers in Our Life”. Preparing
a Report.

1. Kapnycs, U. A. Aurnuiickuit
IMeIOBOM SI3bIK: yuel. mocodue. —
K.: <MAVII», 2002. — C. 49-54.

10

10

13.

“British Agriculture”. Making up
an Annotation.

1. Tynuenko, B.B.,

Jleprauesa, H.JI. u np.
MeToauueckie yKa3aHus 1o
[YCTHBIM TeMaM JJIsl Kypca
CAHTJIMHACKUH S3BIK B
rpodeccruoHaIbHOM
mesrensHOCTHY / B.B. Tymuenko,
H.JI. [leprauesa u ap. JlyraHck :
['OY JIHP JIHAY, 2017. - C. 13-
15.

2. XKenesnora A.A. A Course of
English for Students of Agriculture
(Kypc anrnmiickoro si3pika s
CTYJIEHTOB CEJIbCKOX035UCTBEHHBIX

By30B). — Himkeropoackas 'CXA,

10

10




Ne

Tema camocTosATENbHON PaOOTHI

VY4eOHO-METOOAUYECKOE

O0BéM, 4

2017. - C. 93-99

MoayJas 2. Career Path in Economics (Economic Security)

24

64

Pa3znen 4. World Economies

12

30

14.

“The World Economy”. Future
Tenses Group.

1. Yaesauosa, O. B., I'puuun, C. B.
IAHTITUHCKUH 1719 YKOHOMHCTOB 1
MeHeKepoB. — Tomck: U3a-Bo
Tomckoro monurexH. yH-ta, 2012.
— 75-83.

2. N'omuneiackui, FO. b.
['pammaTuka: COOpHUK
ynpaxxnenuil. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 132-133.

8

10

15.

“Great Economists”. Future Simple
vs Present Simple/ Present
Continuous

1. Yaesauosa, O. B., I'puuun, C. B.
IAHTJIMIUCKUH UTT DKOHOMHUCTOB U
MeHeKepoB. — Tomck: M3x-Bo
Tomckoro nonurexH. yu-ta, 2012.
—15-17.

2. Bepba, I'. B., Bep0Oa, JI. T

[ pammaTiiKa COBPEMEHHOTO
AHTJIUICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHHUK.
— M.: «JIoroc», 2007. — C. 91-97.
3. N'omuneiackwui, 1O. b.
['pammaTuka: COOpHUK
ynpaxsenuit. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 294-304.

10

14.

“Economic Systems”. The
Infinitive: Forms and Functions

1. Yaepsauosa, O. B., I'puuun, C. B.
IAHTITAHCKUH 1719 SKOHOMHCTOB 1
MeHeKepoB. — Tomck: U3a-Bo
Tomckoro monurexH. yH-ta, 2012.
— 18-25.

2. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T'.
['pammaTiKa COBPEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «Jlorocy», 2007. — C. 91-97.
3. IN'omuneiackui, 0. B.
['pammaTuka: COOpHUK
ynpaxxnenuil. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 294-304.

10

16.

“The E-lance Economy”. Participle
I and Participle II: Forms and
Functions. Participial Constructions

1. Yaesauosa, O. B., I'puuun, C. B.
IAHTJIMUCKUH UTT DKOHOMHUCTOB U
MeHeKepoB. — Tomck: M3n-Bo
Tomckoro nonurexH. yu-ta, 2012.
— 84-92.

2. Bepba, I'. B., Bep6a, JI. T".

[ pammaTiiKa COBPEMEHHOTO
QHTJIMCKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 107-
111, 112-120.

3. I'omuneiackuid, 1O, b.

10




Tema camocTosATENbHON PaOOTHI

VY4eOHO-METOOAUYECKOE

O0BéM, 4

I'pammaruka: COOpHUK
yrmpaxkaenuit. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 305-325.

17.

“Economic Organizations”. Past
Participle. Perfect Tenses Group in
Active Voice.

1. YubsiHoBa, O. B., I'puuun, C. B.
IAHTTTUACKHH I SKOHOMHCTOB M
MeHepkepoB. — Tomck: U31-Bo
ToMcKOro noauTexH. yH-ta, 2012.
— 92-96.

2. Bepba, I'. B., Bep6a, JI. T".
['pamMmMaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMCKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 34-44.

10

18.

“The Economy of the United
Kingdom. British Agriculture”. The
Gerund: Forms and Functions.

1. Tynuenko, B. B.,

Jleprauesa, H. JI. u ap.
MeTroandeckue yKa3aHus 10
[yCTHBIM TeMaM JUIs Kypca
CAHTTTUACKUH S3BIK B
po¢ecCHOHATBHON
nesitenbHOCTH» / B.B. Tymdenko,
H.JI. lepraueBa u ap. Jlyrauck :
I'OY JIHP JIHAY, 2017. - C. 18-
21.

2. Bep0a, I'. B., Bep6a, JI. T".
['pamMmMaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMCKOTO SI3bIKA: CIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 120-
130.

3. I'omuneiackui, 0. b.
I'pammaruka: COOpHUK
yrmpaxkaenuit. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 325-346.

10

19.

“The Economy of Russia”. -ing
forms in English

1. Key Facts about the Economy of
Russia // RussiaTrek.org Project,
2022. [DneKTpOHHBIH pecypc].
\URL.: https://russiatrek.org/about-
russian-economy

2. 'omuneiackui, FO. B.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuil. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 346-352.

10

20.

“The Economy of Donbass”.
Preparing a Report.

1. Donbass Insider. News and
IAnalytics from Donbass.
[DnextponnsIii pecypc]. URL:
https://www.donbass-
insider.com/about-us/

12

10

Pasnen 5. My Future Profession (Economic Security)

34

21.

“Economic Security”. The Complex
Object. The Complex Subject

1. l'onuapoga C.B., Kimumosa O.A.,
Ky, A. H. AHrIuiCKH SI3bIK:

MCTOANYCCKUC YKa3aHUd U

16



https://russiatrek.org/about-russian-economy
https://russiatrek.org/about-russian-economy
https://www.donbass-insider.com/about-us/
https://www.donbass-insider.com/about-us/

Tema camocTosATENbHON PaOOTHI

VY4eOHO-METOOAUYECKOE

O0BéM, 4

WH/IWBUIYaIbHbIC 3aJaHUS IS
CTYJEHTOB SKOHOMHYECKOTO
(akynpTeTa, 00yJaromuxcs no
HanpasieHuto 38.05.01
«OKOHOMHYECKast 0€301aCHOCThY.
—1'0Y BO JIHP JIT'AY, 2020. —
C. 4-20.

2. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T'.

[ 'pammaTiKa COBPEMEHHOTO
QHTJIUIICKOTO SI3bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 61-63,
07-103.

3. IN'omumeiackui, 1O. b.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuii. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 352-399.

22.

“Economic Crimes”. Suffixal and
Prefixal Word Formation. Structural
features of professionally-oriented
text. The Conditional Mood.
Conditional Sentences. If-clause

1. T'onuaposga, C. B., Knumosa,
O. A., Kym, A. H. Aarnuiickuii
SI3BIK: METOAMYECKHUE YKA3aHUS U
WHIWBUTy ATbHBIC 3aIaHUS IS
CTYJIEHTOB SKOHOMHUYECKOTO
(dakynbTeTa, 00yJaronuxcs mo
HanpasiieHuto 38.05.01
«OKOHOMHUYECKast OC30IMaCHOCTDY.
—T'OY BO JIHP JITAY, 2020. —
C.21-44.

2. bouk H.A. YueOuuk
AQHTJIMMCKOTO S3bIKa: B 2-X 4. — M.:
JIoroc. 2007. — C. 398-406

23.

“My Future Profession”

1. Tynuenko, B. B.,

Jleprauesa, H. JI. u np.
MeTtoauueckue yKkazaHus 1o
[YCTHBIM TeMaM IS Kypca
AHTJIMHACKUH SA3BIK B
npodeccruoHaIbHOM
mesrensHOCTHY / B.B. Tymuenko,
H.JI. leprauesa u ap. JlyraHck :
['OY JIHP JIHAY, 2017. - C. 50-
59.

2. Brief description of the specialist
degree program “Economic
Security”. [DneKkTpoHHBIN pecypc].
— URL: http://eng.tsutmb.ru»

3. My Future Career — Mos
Oynyiast Kapbepa. [ DIeKTpOHHBII
pecypc]. (ayamoTekeT Ha
aHrIuickoMm si3bike). — URL:
https://langformula.ru/future-

career/



http://eng.tsutmb.ru/
https://langformula.ru/future-career/
https://langformula.ru/future-career/

Ne \ Tema camocTosATENbHON PaOOTHI \ Y4eOHO-MeToANYECKOE O0béM, u
Bcero 48 | 128
4.6.5. [Ipyrue BHIbI CAMOCTOSITEIbHON Pa0OTHI CTYJACHTOB
He npenycMmoTpeHsL.
4.7. IlepeyeHb TeM U BHA0B 3aHATHI, IPOBOJANMMbIX B HHTEPAKTUBHOM dopme
Ne ®opMma 3aHATUA Tema 3ansaTHs WntepaktuBHblil MeTor | OOBEM, U
/T
l. Ypok- “Computers in Our Life” I'pynnoson 2
o0cyxJieHue («KomnproTeps! B Halien JMCKYCCHOHHBIN METOJT
KUZHN)
2. VYpok- “The Economy of Donbass” | I'pynmoBoii, 2
KOH(epeHus («DOxoHomuKka Jlonbaccay) JUCKYCCHOHHBIA METOJT
S. DoHJ OLICHOYHBIX CPEACTB AJIs NPOBEICHUs IPOMEKYTOYHOMN aTTeCTALMHA

ITomHoE omucanue (I)OHI[a OLCHOYHBIX CPCACTB TeKymeﬁ nu HpOMCH(YTOQHOIZ aTTeCTalnn
06yqa101u1/1xcs[ C MCPCUYHEM KOMHGTGHHI/Iﬁ, OIMMCaHUEM IIOKa3aTeIcH u KPUTCPUCB OLICHUBAHUA
KOMHCTCHLII/II\/'I, IIKaJl OOCHHUBAHUA, TUIIOBBIC KOHTPOJIBHBIC 3aJlaHUSA U MCTOANYCCKHUEC MATCPUAJIbL
MMPEACTABJICHLI B IPUJIOKCHUHN K HaCTOHHIGf/'I nmporpamMmme.

6. Y4eOHO-MeTOoAUYECKOE 00ecTiedeHHe TUCHMIIINHBI
6.1. Pexomenayemasi 1utepartypa
6.1.1. OcHOBHasI 1UTEpaTypa
No /i ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO M3IAaHUS, H3/1-BO, TOJ U3AHUS, KOTUIECTBO Komn-Bo 3k3.
B CTpaHUIL B OHOI.
Muniopagosuy, XK. M. AHI0-pyCCKUi, PyCCKO-aHIITMHUCKUN CITOBAPh 1
| [c HCIOMB30BAHMEM IPAMMATHKY : CII0BAPb / XK. M. MunopanoBud; ONEKTPOHHBIN
" Ipen. C. TanacueBuu. — 9-e u3a. — M. : Beue, 2006. — 720 c. — pecypc
(I'pammatnyeckue cioBapu MusiopajioBuya). (Ha kadenpe)
BepoOa, JI. I'. 'pammaTika cCOBpEMEHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA :
2. [copaBounuk / JI. I'.Bep6a, I'. B. Bep6a. — M.: OO0 UII Jloroc-M, 7
2007. — 368 c.
3 ["onunpinckuid, 10. b. I'paMMaTika aHTTHICKOTO S3bIKa: COOPHHUK DEKTPOHHbI
* lynpaxnenuit / 0.5, Tonuuptuckuit. — CIT6 : KAPO, 2007. — 544 c. peeype
(na xadenpe)
4 Kapmycs, V. A. AHrnuiickuii 1e710Bo# s3bIK : yueOHoe nocodue / . 44
" |A. Kapnyce. — 5-e u3z., ucnp. — K. : MAVTII, 2002. — 224 c.
Vnbsanosa, O. B., I'puuun, C. B. AHruiickuii 1151 53KOHOMHUCTOB U
MeHeKepoB: yueo. mocooue / O. B. YibsHosa, C. B. I'puuun. — DNEeKTPOHHBINA
5. [Tomck: U3a-Bo Tomckoro nonurexH. yu-ta, 2012. — URL: pecypc
https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMYV/Teaching/Discipli| (Ha kademape)
nes/English for Economists pdf (mara o6pamenus: 03.05.2023).
6.1.2. lonosiHuTeIbHAS JIUTEPATYpPa
Ne n/m ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3JaHUS, U3/1-BO, TOJl U3AHUS, KOTUYECTBO CTPAHUI]



https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/English_for_Economists_pdf
https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/English_for_Economists_pdf

10.

Knanosa, V. ®. HoBeIii aHrno-pycckuii 3xoHoMu4Yeckuii ciaoBaps / N.D. XKnanosa. — M.
Pyc.a13. Menua, 2007. — 1040 c. (kadenpa pumonornyeckux TUCIUILINH)

Kyb6aprkos, I'. JI., Tumornyk, B. A. bonbiioii COBpeMEHHBIHN aHTJIO-PYCCKUIM PyCCKO-
anrnuiickuit cinoBapk. — Jlonernk: OO0 ITKD «BAOy», 2008. — 1056 c. (kadenpa
(UITOTOTHYECKUX AUCIIUTIIINH)

bouk, H. A.YueOHuK aHrIMICKOTO s3bIKa: B 2-X 4. : yueOnuk. Y. 1 / H. A. bonk,

I'. A. Koruii, H. A. JIykssinoBa. — M. : lekout+XK ['C; K. : Apwuii, 2007. — 640 c.
(6ubmmoreka JITAY)

bouk, H. A.YueOHuK aHrIMIICKOTO s3bIKa: B 2-X 4. : yueOHuk. Y. 2 / H. A. boHk,

H. A. JIykpsiHoBa, JI. I'. [lamyxuna. — M. : [lekont+X I'MC; K. : Apuii, 2007. — 511 c.
(6ubmmoreka JITAY)

XKenesznona, A. A. A Course of English for Students of Agriculture (Kypc anrnmiickoro
SI3BIKA [Tl CTYICHTOB CEeNIbCKOXO03sIICTBEeHHBIX BY30B) / A. A. JXKenesnoBa. — Huxawmif
Hogsropox : ®I'6OY BO Huxeropoackas 'CXA, 2017. — 144 c. (5neKTpOHHBINM BapUaHT
Ha Kadenpe)

Utorossie Tecthl At YMK (anst cTy1€HTOB SKOHOMHUYECKUX crieranbHocTe) = English
for Economists. Achievements Tests: YueOHoe mocodue aiisi CTyA€HTOB SKOHOMHYECKUX
cnernuanbHocTet / ABT-cocT.: Kuszea H. U., Pynnosa 3. B., Tuxomuposa JI. b. u ap. —
Mu.: BI'Y, 2006. — 95c. — URL: http://elib.bsu.by/handle/123456789/3967 (nata
obpamenus: 03.05.2023).

Muxaiinosa, 1O. JI., A6onma3zoBa, IO. B. YuebHoe mocoOue mo aHTTUHCKOMY S3BIKY
“Economics in English” mist oGyuarommxcs mo HanpasieHnto noarotosku 38.03.01
«9xoHomukay / FO.JI. Muxaiinosa, }0.B. A6onmasosa. — Open: OI'AY numenu

H.B. INapaxuna, 2018. — TekcT : anekTpoHHbIH // JIaHb : 371eKTpOHHO-ONOInOTeYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/118755 (nata obpamenus: 03.05.2023). —
Pexxum mocTyma: s aBTOpHU3. TOJIb30BATEIICH.

Pynoga, E. A., ITerposckas, C. A. u ap. YueOHoe mocoOue 1o aHrIMHCKOMY SI3BIKY.
TekcTbl U 3amaHus 110 AUCHUIUITMHE «ITHOCTpaHHBIN S3BIK B IPO(ECCHOHATIbHOM cdhepey.
DOxoHomuueckas 6ezonacHocth / E.A. PynoBa, C.A. IlerpoBckas u np. Mocksa: ®I'bOY
BO «P3Y uwm. I'.B. IInexanosa», 2016. — 70 ¢c. — URL:
https://www.rea.ru/ru/org/cathedries/inyazlkaf/Documents/ITocobue mo_nepeBoay 2016.
pdf (mata o6pamenus: 03.05.2023).

Hosuxosa, 1O. B. AHTIUMCKNM S3BIK I CIIEITHAIBLHOCTH « OKOHOMHYCSCKAS
6e3onmacHocTby: yuel. mocobue / HO.B. HoBukosa. — 3epHorpaa: A30Bo-UepHOMOPCKUiA
nxeHepHbit ”HCTUTYT PI'BOY BO Jlonckon 'AY, 2020. — 41 c. — URL:
https://aunn.pd/files/bce3a228-efac-480e-9399-e00488184c2e.pdf (nara obpamienus:
03.05.2023).

Matheson, R. English for Agribusiness and Agriculture in Higher Education Studies.
Course Book / R. Matheson. — Garnet Education, 2014. — 138 p. — TekcT : 37€KTpOHHBIH.
— URL: https://e.eruditor.one/file/2711244 (nata oOpamienus: 03.05.2023).

6.1.3. llepuoanyeckue U3IaHus

Ne
/1

HaumenoBanue usnanus N3narenscTBO T'oawl u3nanusa

He npengycmotpensl.



http://elib.bsu.by/handle/123456789/3967
https://www.rea.ru/ru/org/cathedries/inyaz1kaf/Documents/%D0%9F%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%D0%B5_%D0%BF%D0%BE_%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D1%83_2016.pdf
https://www.rea.ru/ru/org/cathedries/inyaz1kaf/Documents/%D0%9F%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%D0%B5_%D0%BF%D0%BE_%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D1%83_2016.pdf
https://e.eruditor.one/file/2711244

6.1.4. MeToguueckne yKazaHus JJisi 00y4AIOUIUXCS 10 OCBOEHHUIO TUCIHIJIMHBI

Ne i/t

ABTOp, Ha3BaHKE, MECTO U3JIaHUsI, U3/1-BO, TOJ U3JIaHUS, KOJJMYECTBO CTPAHHUII

Hukonaesa, T.B., Mupomnnuenko, FO.C., lllunkapenko, .B. Meroauueckue yka3aHus
117151 CTYJIGHTOB TIO BOIPOCAM CaMOCTOSITEIbHONW 00pabOTKH CIEIUaIbHOM JIUTEepaTyphl MO
QHTTIMIICKOMY SI3BIKY M BBITIOJTHEHUS] MHAUBH Iy allbHbIX 3ananuii / T.B. Hukomnaesa,

10.C. Mupomnnuenko, f.B. Hluakapenko. JIyranck : 'OY JIHP JIHAY, 2017. —

["'onuaposa, C. B., Kinmumoga, O. A., Kym, A. H. AHrnuickuii S13p1K: METOIUYECKHE
YKa3aHWs 1 MHANBUAYAIbHbIE 33JaHUS ISl CTYIEHTOB 9KOHOMHUYECKOT0 (DaKyIbTeTa,
oOydaromuxcs mo HanpasieHuio 38.05.01 «OxoHoMHUYeckast 6€30MacHOCThY /

C.B. I'onuaposa, O.A. Knumosa, A.H. Kym. JIyranck : 'OV JIHP JIHAY, 2020. - 47 ¢

Tymuenko, B.B., [leprauesa, H.JI. u np. MeToandeckue yka3aHus 1o yCTHBIM TeMaM JJist
Kypca « AHTTIMICKHIA S3bIK B IpodecCHoHaNbHOM AestenbHocTy» / B.B. Tymuenko,

H.JI. JlepraueBa u ap. Jlyranck : 'OY JIHP JIHAY, 2017. - 62 c.

6.2. Ilepeyenbp pecypcoB HMHGOPMALHMOHHO-TEJIEKOMMYHUKALIMOHHONH  CeTH

«HHTepHeT» (nasee - cetb «MMHTEPHET»), HEOOXOAUMBIX JJIs1 OCBOCHMS 1M CHUIITIHHbBI

Ne i/t

1.

2.

10.

11.

12.

Ha3Banue unTepHET-pecypca, aapec U pekuM JI0CTyTa
Bukunenus — cBoOoiHas SHIMKIIONeAus. [InekTpoHHbIN pecypc]. URL:
https://ru.wikipedia.org/wiki (mara oopamienus: 03.05.2023).
WNudopmannonnas cucrema « EnnHOE OKHO TocTyma K 00pa3oBaTeIbHBIM pecypcam.
[Onextponnslii pecypc]. URL: http://window.edu.ru/ (nara obpamenus: 03.05.2023).
Hayunas mouckoBas cuctema Scirus, IpeHa3HauYeHHas AJIs IOMCKa HayYHOU
MH(POPMAIIMY B HAYYHBIX JKypHaJIaX, IEPCOHAIBHBIX CTPAHHUIIAX YUEHBIX, CATOB
YHUBEPCUTETOB Ha aHIJIMHCKOM M PYyCCKOM s3bIKax. [DnekTpoHHsbIi pecypc]. URL:
http://www.scirus.com/ (nara obpamenus: 03.05.2023).
CrnoBaps anrnuiickoro si3eika Oxford Learner's Dictionaries by Oxford University Press.
[DnexTponnsrit pecypc]. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
(mata obpamenwus: 03.05.2023).
CrnoBaps anrnuiickoro si3eika Macmillan English Dictionary. [9nexkTpoHHBIH pecypc].
URL: www.macmillandictionary.com (gata o6pamenus: 03.05.2023).
CrnoBaps anrnuiickoro sizbika Merriam-Webster Dictionaries. [DnekTpoHHBIH pecypc].
URL: www.merriam-webster.com (nmata oopamenusi: 03.05.2023).
Amnrno-pycckuii cioBaps Cambridge Dictionary. [OnexTponnslii pecypc]. URL:
https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBapb/aHriao-pycckuii/ (nata oOpalieHus:
03.05.2023).
Konnekuus aHTIIOS3bIYHBIX PECYPCOB U OHJAIH KypcoB ¢ ayaunodaitnamu AudioEnglish.
[DnexTponnsiit pecypc]. URL: www.audioenglish.or (mata oopamenus: 03.05.2023).
Ounnaitn mnardopma test-english.com ¢ ypokamu, Tectamu U yrpa>KHEHUSIMHU.
[OnexTponnslif pecypc]. URL: https://test-english.com/ (nata o6pamenus: 03.05.2023).
ABTOPCKHIA CaliT ¢ OECIUTATHBIM KYPCOM TPaMMAaTHUKH aHTIIMKCKOro si3bika Langformula.
[Onextponnslii pecypc]. URL: http://langformula.ru (nara o6pamenus: 03.05.2023).
WNudopmannonHslii mpoekT o Poccun Ha anrnumiickoM si3bike RussiaTrek.org.
[DnexTponnsiit pecypc]. URL: https://russiatrek.org (nata o6pamenus: 03.05.2023).
Nudopmanmonno-ananmutuyeckuii pecypc o Jlondacce Ha HECKOIBKHX si3bIkax Donbass
Insider. [Qnextponnslii pecypc]. URL: https://www.donbass-insider.com/about-us/ (nata
obpamenus: 03.05.2023).
Hanaii, ®. A. Aaramiickuii 361K : yueOHoe nmocobue / @. A. Hanaii, I. M. Manuna. —
Mocksa : PTY MUPOA, 2019. — 70 c. — Tekcr : 31nekTpoHHbIi // JIaHb : 37€KTPOHHO-



https://ru.wikipedia.org/wiki
http://window.edu.ru/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.merriam-webster.com/
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%BE-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/
http://www.audioenglish.or/
https://test-english.com/
http://langformula.ru/
https://russiatrek.org/
https://www.donbass-insider.com/about-us/

oubmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/171520 (mara obparnieHus:
24.08.2022). — Pexum gocTyma: i aBTOPHU3. MOJIb30BaTENCH.

6.3. CpeacrBa obecnevyeHUs1 OCBOCHH S AUCHUTIIHHBI

6.3.1. KomnbroTepHbie 00y4yamme 1 KOHTPOJIMPYOIHe NPOrpaMMbl

@yHKIMS TPOTPAMMHOT0 00ECTICUeHUS

Ne | Bug yue6Horo | HaumeHoBaHue mporpaMMHOTO
n/n 3aHATHUSA obecnieyeHus MOJIETUPY-
KOHTPOJIb oOyuarommas
omas
1 |IIpakruueckue Open Office - - +
2 | IIpaktuueckue |Adobe Reader - - +
3 JleknuoHHBIe, (CHCTEMA TUCTAHIIMOHHOTO + + +

npakTuueckue 00yuenus Moodle

6.3.2. Ayamno- 1 BUA€ONOCoOusI
Aynro- ¥ BUACOTIOCOOUS HE MPEIYCMOTPEHBI.

6.3.3. KomnbloTepHble Npe3eHTANMH Y4eOHBIX KypPCOB
KomnbroTepHble npe3eHTannu y4eOHbIX KypCOB HE IPEYCMOTPEHBI.

7. Onucanne MaTepUaJIbHO-TEXHUYECKON 0a3bl, HEOOXOAUMOM ISl OCYLIECTBICHUSA
00pa3oBaTe/ILHOIO NMpouecca Mo JMCUNILIHHE

No
/11

HaumenoBanue o6opyoBaH-
HBIX Y4eOHBIX KaOMHETOB,
O00BEKTOB JIJIs1 IPOBEACHHUS

3aHATUN

[lepeyeHb OCHOBHOTO 000PYAOBaHUs, TPUOOPOB U
MaTepranoB

I'-303 — aynuropus s
IIPOBEJICHUS JIEKLIIMOHHBIX U
MPAKTUYECKUX 3aHSTUH,
IpyIIOBBIX u
VHIVBUAYaJIbHbBIX
KOHCYJIbTallui,  TEKYLIETro
KOHTPOJIS U
MIPOMEKYTOYHOU
aTTecTaluy,
CaMOCTOSITEJIbHON PabOTHI

Cron-mapra — 13 mr., cTon OMHOTYMOOBBIH — 1 MIT., CTY’
NOMYMATKUHM — 1 mT., CTyN ydyeHHuueckuit — 26 ., yaeOHo-
METOJMUYECKUE MaTepUabl

I'-304 — aynuropus s
MPOBEACHUS JIEKIIMOHHBIX U
MPAKTUYECKUX 3aHSTUH,
TPYIIOBBIX u
VHJVBHTy aIbHBIX

KOHCYJIbTallUi,  TEKYLIETrOo

Cron-mapra — 13 mr., cTon OMHOTYMOOBBIH — 1 MIT., CTY’
NoJyMATKUM — 1 mT., CTynl ydeHuyeckud — 26 mir.,
perupKyasTop — 1 mT., yaeGHO-METOINYECKUE MaTepUaIIbI



https://e.lanbook.com/book/171520

KOHTPOJIA
MIPOMEKYTOUHOMU
aTTeCTaluH,
CaMOCTOSITEJIbHON PabOTHI

I'-330 - aymuropus nms

MPOBEACHUS
WHIMBHTY AJTbHBIX
KOHCYJIbTallu1
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI

u

Kommnbrotep — 1 mr., npuaTep — 1 mr., mkad mist ogesxast — 1
[IT., Kad U1 TOKyMeHTOB — | mT., mkad (manpuuk) — 4 mr.,
aHTpecoJib — 6 mT., TymM0a 3-x ABepHas — 1 WIT., CTOJ YIJIOBO
— 1 mT., HaacTpoiika crona — 1 mrT., cron 1-TymMO0BBIN- 1 mIT.,
cTolika (paboyee mecTo) — 1 WIT., CTYJ NOMYMSTKUHA - 4 IIT.;
yu4eOHO-METOIUUECKHEe MaTepHasbl (B T.4U. JIEKTPOHHBIC)

Linux Ubuntu, Open Office

| mepcoHaJIbHBIA KOMIBIOTEP C BBIXOJIOM B MHTEPHET




8. MexaucuMIiiHapHble CBA3H

IIpoToxoa
corsiacoBaHusi pabouell nporpaMMsl ¢ APYTUMU JUCHMILIMHAMU

HaumenoBanue
JUCIUIUIMHBI, C KOTOPOU
MPOBOAUIOCH
corjlacoBaHUE

Kadenpa, ¢ koTopoii
MTPOBOIMIIOCH
COTJIaCOBAaHHE

[Ipennoxenust 06 u3-
MCHEHHSIX B pabouei
porpamme.
3akiroueHne o0 uTorax
COTJIaCOBaHUS

[Tonmucek 3aB. kadenpou




JIuct n3meneHuit paboueit mporpaMmel

IIpunoxenne 1

Howmep
N3MCHCHUSA

Howmep
[IPOTOKOJIA
3ace aHus
Kadeapsl U gaTta

Crpanunel ¢
W3MEHEHUSIMU

[lepeueHb OTKOPpPEK-
TUPOBAHHBIX ITYHKTOB

IToanuck 3aBe-
ITYFOIIETO
kadenpou




IIpunoxenne 2

Jluct nepuoauuecKkux NpoBepoK padoyeil mporpamMmsl

JIOJIKHOCTHOE U0, TIPO-
BOJIMBIIICE IPOBEPKY
®.1.0., 10IDKHOCTS,

Hara

ITorpeOHOCTH B
KOPPEKTHPOBKE

Ilepedenp MyHKTOB, CTP.,
pasaenoB, TPEOYIOMUX
U3MEHECHUU




IIpuiaoxenne 3

MUHHCTEPCTBO CEJILCKOI'O XO3SMCTBA POCCUINCKON ®EJEPALINN
®EJIEPAJIBHOE I'OCYJIAPCTBEHHOE BIOJI)KETHOE OBPA30OBATEJIbHOE
YUPEXJIEHUE BBICILIEI'O OBPASOBAHUS «JIYTAHCKU T'OCYJAPCTBEHHbBIN
ATPAPHbBIN VHUBEPCUTET UMEHMU K.E. BOPOILIUJIOBA»

®OH/I OHEHOYHbIX CPEICTB
10 JUCHUIUIMHE (MOoyr0) THOCTpaHHBIN SI3bIK

CrenuanbHocTh 38.05.01 DxoHoMMUYecKas 0€30I1aCHOCTD

Crnenmanu3aiuys DKOHOMHKO-TIPABOBOE 00ECTICUCHHE SKOHOMUYECKOU 0€301TacHOCTH
YpoBeHb mpodeccrnoHaTsHOTO 00pa30BaHUs: CIICIIUATUTET

I'oxq Hauama moaroroBku: 2023

Jlyranck, 2023



1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIUIA, COOTHECEHHBIX C HHIIUKATOPAMM JJOCTHXKEHUS KOMIIETEHIIUIA, C YKASAHUEM

3TAIMIOB UX ®OPMUPOBAHMUS B ITIPOIIECCE OCBOEHMS OBPA30OBATEJBHOM ITPOT'PAMMBI

Kon DopMyIMpOBKa WNHpukaTtopsl Ortan (ypoBeHb) [Inanupyemslie HanmenoBanue HanmenoBanue oieHOYHOTO
KOHTPO- | KOHTPOJUPYEMOH | JOCTHXKEHMS OCBOCHHUS pe3yJIbTaThI MoayJeH u (1im) cpeacTBa
JTUpyeMoit KOMIIETEHIIUH KOMITIETEHIINH KOMIIETEHIINH o0yueHus pas3zenoB
KOMIIE- JUCLUTUTMHBI
TEHIINU Tekymmit [IpomexyTouHas
KOHTPOJIb aTTecTauus
YK-4 Crniocoben YK-4.1. IlepBb1it 3Tan 3Harth: Mopyis 1. | Tects 3auer
MPUMEHSTh I'pamoTHO M (ToporoBbIit SA3bIKOBBIC Business 3aKpBITOTO TUMA | DK3aMEH
COBPEMEHHBIE SICHO CTPOUT YPOBEHB) cpencrsa Economics.
KOMMYHUKATUBH | TAAJIOTHYECKYIO (texcuyeckue, Monayns 2. Career
bl€ TEXHOJIOTHH, B | p€Yb B paMKax rpammarundeckue, | Path in
TOM YHCJIE MEKJIUIHOCTHO (dhonernyeckue), Ha | Economics
WHOCTPaHHOM(BIX | IO U OCHOBE KOTOPBIX (Economic
) s13pIKe(ax) s MEXKYJIbTYPHOT (bopmMupyroTcs u Security)
aKaJIeMU4ecKoro | o oOIeHus Ha COBEPILEHCTBYIOTC
u MHOCTPAaHHOM s1 0a30BbIE YMEHUS
npoeCCUOHATIBH | SI3bIKE TOBOpPEHMUS,
Or0 BO3JIEHCTBUS ayJIupOBaHUS,
YTEHUs U [TUChMA.
Bropoii aTan YmMmern: Mopynb 1. | Tectsl 3auer
(mpoBUHYTHIN OCYILECTBIIATh Business OTKPBITOTO OK3amMeH
YPOBEHB) nuanorndeckoe 1 | Economics. TUMa (BOIPOCHI
MOHOJIOTHYECKOE Monyns 2. Career | ans onpoca)
oOmieHue Path in
(roBOpeHwue); Economics
HCIIOJIh30BATh (Economic




Kon
KOHTPO-
JIMpyeMOu
KOMIIE-

DopmyIHpOBKa
KOHTPOJIUPYEMOU
KOMIIETCHIIVH

Nuaukatopel
IOCTHIKEHUSI
KOMIIETEHI[NHA

Otan (ypOBEHb)
OCBOCHUS
KOMIICTCHITHH

[Inanupyembie
pe3ynbTaThl
o0yJeHus

HanmenoBanue
MOJTyJICH U (W)
paszienos
JUCITUTUIAHBI

HauMeHnoBaHue O1leHOYHOI'O
cpeacTBa

SI3BIKOBBIC
cpeicTBa
BBIpAKCHUS
OCHOBHBIX
KOMMYHHUKaTHBHO-
pedeBbIX PyHKITUH
npu
BBICKa3bIBAHUU Ha
MHOCTPAaHHOM
A3bIKE; IPAaBUIIBHO
(B pamKax
COOTBETCTBYIOIIET
0
KOMMYHHUKaTHBHO-
JOCTaTOYHOTO
MUHUMYMa)
oQopMIISTH
peueBbie
BbICKa3bIBaHUS

Security)




Tpetuii atan
(BBICOKMI
YPOBEHB)

Baanern:
CIIOCOOHOCTBIO
COOTHOCHTE
SI3BIKOBBIC
CpeacTBa c
KOHerTHLHWH
CUTYaIUsIMH,
YCHOBHHMH nu
3a7a4aMu
MEXKYJIbTYPHOTO
peveBoOro
0011IeHUS,
yMEHHEM
CcBOOOHO
MMOJIB30BATHCS
HHOCTpaHHBmd
SI3LIKOM Kak
CpeICTBOM
OOIICHUS,
HaBBIKAMH
aHHOTHpOBaHHH nu
pedepupoBaHus Ha
MHOCTPaHHOM
SI3BIKE.

Moaynb 1.
Business
Economics.
Mopyns 2. Career
Path in
Economics
(Economic
Security)

[IpakTrnueckue
3alaHuA

3aueT
DK3aMeH
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YK 4.2
JleMoHCTpUpYyeET
yMEHHE
OCYLIECTBIISATh
JCIIOBY IO
MIEPENNCKY Ha
MHOCTPAaHHOM
A3BIKE,
IEPEBOJIOB
npodeccroHanb
HBIX TEKCTOB

[TepBbIii 3Tan
(moporoBbIit
YPOBEHbB)

3HaTh: Haubomee
pacrnpocTpaHeHHbI
e SI3BIKOBBIC
cpencTBa
BBIPAKCHUS
KOMMYHHUKaTHBHO-
peueBbIX (yHKIHNA
u
oOmeynorpeduTen
bHBIC peueBbie
€IMHUIIBI;
MIPUHITATI
OpTaHu3aINH
MaTepuala B
OCHOBHBIX
JIBYSI3BIYHBIX
CIIOBapsX u

CTpYKTYpYy
CJIOBAPHOM CTaThH.

Monaynb 1.
Business
Economics.
Mopyns 2. Career
Path in
Economics
(Economic
Security)

TecThl
3aKpBITOTO TUTIA

3aueT
DK3aMeH

30




Bropoii atan YMmernb: Mopynb 1. | Tectsl 3auer
(mpoIBUHYTHIN UCIIONIE30BaTh Business OTKPBITOTO DKk3amMeH
YPOBEHB) dopmber  pedeBoro | Economics. TUMa (BOIPOCHI

MUCHBMEHHOTO Monynp 2. Career | ans omnpoca)

oO01IeHus s | Path in

BBIPAXCHUS Economics

Ppa3IUYHBIX (Economic

KOMMYHHUKaTHBHBI | Security)

X HaMEepeHUH;

BECTH  JICJIOBYIO

MEPENUCKY Ha

WHOCTPaHHOM

SI3BIKE,

OCYIIECTBIIATh

JIEIIOBOE OOILIEHHE.
Tperuit 3Tan Baanern: Mopyis 1. | [Ipaktuueckue | 3auer
(BBICOKHIT CIIOCOOHOCTBIO Business 3aaHus DK3aMeH
YPOBEHB) COOTHOCHUTH Economics.

A3BIKOBBIC Monyns 2. Career

cpeacTea ¢ Path in

KOHKPETHBIMU Economics

CUTyalHAMH, (Economic

YCIIOBUSIMU U Security)

3a/layaMu

MEXKYJIBTYPHOTO

pedeBoro

00ILIEHNS;

HaBBIKaAMH YTCHUA,
AHHOTUPOBAHUS H
pedepupoBaHus Ha
WHOCTPaHHOM
S3BIKEC.

31




2. OIMCAHUE MMOKA3ATEJEA U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUA KOMIETEHITUAA
HA PA3JIMYHBIX OTAITAX UX ®OPMHUPOBAHMUS, OIIMCAHUE HIKAJI

OIIEHUBAHUNSA
Ne HaumenoBanue
n/o

OLICHOYHOI'0O CPCACTBA

Tect

Onpoc

Kparkas
XapaKTepUCTH
Ka
OLICHOYHOI'O
CpelcTBa

Cucrema
CTaHJAPTU3UP
OBaHHBIX
3aaHNH,
MTO3BOJISIOIIAS
U3MEPUTD
YPOBEHb
3HAHWH.

®dopma
paboTsl,
KOTOpas
MIO3BOJISIET
OLICHUTH
Kpyrosop,
yMEHHE
JIOTUYECKH
MOCTPOUTH
OTBET, YMEHHE
POJEMOHCTP

[IpencraBinenn Kpurepun
€ OLIEHOYHOI'0 OIICHUBAaHUS

Cpe/cTBa B
donme

TecToBEBIE
3aJaHus

Bomnpocsl k

OTIpOCy

B tecte
BBIITOJIHECHO
90-100%
3aJJaHuH

B Tecte
BBIIIOJIHEHO
ooxee 75-89%

3aJIaHUN

B tecte
BBITIOJIHEHO
60-74%
3aJaHuN

B tecte
BBIITOJIHECHO
meree 60%
3aJaHuH

bonpmas
4acTh
onpeacIeHUI
HE
MIPEJICTaBJICHA,
6o
TpeicTaBIcHA
C TpyOBIMH
OIIMOKaMH.

[IponemoncTp
HPOBaHbI
MpeAnoaaracmMm
bIC OTBECTHI,
MPaBUIIBHO
HCII0JIb30BaH
aNrOpUTM
000CHOBaHUU
BO BpeMs
paccyKIeHUH;
€CTb JIOTHKA

[Ixama
OILICHHUBAHUA

OrneHka
«Omauyno»

()

Ouenka
«Xopouwioy» (4)

Ouenka
«Yooenemeop
umenvuoy (3)

Onenka
«Heyoosnemso
pumenvroy» (2)

Onenka
«Heyooenemeo
pumenvroy» (2)

OrneHka
«Omauyno»

()



UpOBaTh
MOHOJIOTHYECK
VIO peub U
WHBIE
KOMMYHHKATH
BHEIE HABBLIKH.
YcTHBIM
ompoc
oOamaer
OOJIBIIIUMU
BO3MOKHOCTS
MH
BOCIIUTATEILH
oro
BO3JCHCTBUS,
co3aaBas
yCIIOBUS AJIst
He(OopMaIbHO
ro oOIIeHHS.

paccyKICHUM.

[Iponemonctp Onenka
«Xopouwio» (4)

HPOBAHBI
npeArnogaraemMm
bI€ OTBETHI;
€CTh JIOTHKa
paccykJIeHH,
HO HETOYHO
UCIOJIb30BaH
aJIrOPUTM
000CHOBaHUM
BO BpeM
paccyKIeHHt
U HE BCE
OTBETHI
TMTOJTHBIE.

[IponemoncTp
HPOBAHBI

bI€ OTBETHI, HO
HCIIPAaBUJILHO
MCIOJIb30BaH
aJIrOPUTM
000CHOBaHUM
BO BpeM
paccyKIeHHUI;
OTCYTCTBY€ET
JIOTHKA
paccyKIeHUH;
OTBETHI HE
TTOJTHBIE.

OTBETHI HE

«Yooenemeop
npeAmnonaraeM umenvHo (3)

Ouenka
NpeICTaBICHBI «Heyoosnemeo
pumenvroy» (2)

IIpakTnyeckue Hampasneno  Ilpaktuueckne Ilpomemonctp Onenka
3aJaHusl HA OBIIAJICHUE 3aJIaHUs HUPOBaHO «Omauuno»
METONaMU 1 cBOOOIHOE (%)
METOIUKAMU BIIQJICHUE
n3ydaeMoi npodeccruoHat
JUCITUTUIAHBI. BHO-
Jns pemenus MOHATHUITHBIM
npeIaraeTcs anmapaTom,
pemuTh BJIa/ICHUE
KOHKPETHOE METOJIaMHt U
3a/1aHNe METOTUKAMH
(cutyanuro) JIUCLUATUJIAHEL.
0e3 [Tokazanbl



MPUMEHEHUS CIIOCOOHOCTHU

MaTeMaTHYeCK CaMOCTOSTEITb

UX pacyeToB. HOTO
MBIIIJICHHUS,
TBOPUYECKOM
AKTUBHOCTH.
3amanue
BBITIOJTHEHO B
IIOJTHOM
o0BeMme.

[Iponemonctp OueHka
HMPOBAHO «Xopowoy» (4)
BJIa/ICHUE
npodeccuoHan
bHO-
MOHSITUMHBIM
anmnapaTom,
npu
MPUMCHCHHUN
METOJIOB U
METOJIUK
JTUCIUTLTAHBI
HE3HAYUTEIIbH
ble
HETOYHOCTH,
MTOKa3aHbI
CIIOCOOHOCTH
CaMOCTOSITEIb
HOTO
MBIIIIJICHHUS,
TBOPYECKOMN
AKTUBHOCTH.
3aganue
BBHITIOJTHEHO B
TTOJTHOM
00BeEME, HO C
HEKOTOPBIMH
HETOYHOCTSIMH

[Iponemonctp OueHka
HUPOBaHO «Yooseremeop
BIIQJICHUE umenvro» (3)
npodeccruoHan

bHO-

MOHSTUMHBIM

anmnapaToM Ha

HU3KOM

YPOBHE;



IK3aMeH

KonTponsHoe Bompocs! k
MEpONpPUATHE, 3K3AMEHY
KOTOpPOE

HPOBOJIUTCS

110 OKOHYaHUHU

U3y4eHUs

JUCIUIUINHBI.

JIOITy CKAIOTCs
OLIMOKY MpHU
MPUMEHEHUU
METOIOB H
METOJIUK
JUCITUATIIAHBI.
3anaHue
BBIIIOJIHCHO HE
MTOJTHOCTBIO.

He Ornenka
npoaeMoHCeTp  «Heyodosnremeo
HMPOBAHO pumenvroy» (2)
BIIaJICHHC

npodeccuoHan

bHO-

MMOHATUMHBEIM

amnmapaTom,

METOJaMH U

METOIMKAMH

JIACIIMILINHBI.

3amaHue He

BBIIIOJIHEHO.

IToka3zano Orenka
3HAHHE «Omauyno»
TEOpUn (5)
BOIIpOCa,
MOHATUIHO-
TEPMUHOJIOTHY
€CKOro

ammapara
JTUCHMILINHEL
yMEHHUE
aHAJIU3UPOBAT

b TIpo0JIEMY,
coJiepxKaTelbH

ou

CTHIIMCTHYECK

Y TPaMOTHO
U3J1arath CyTh
BOIIPOCA;

ri1y0oKo
IMOHUMATh
Marepuan;
BJIaJICHHE
aHAJUTHYECKHU

M CIIOCOOOM
H3JI0KCHUS
BOIIpOCa,



HAYYHBIX
HAeH;
HaBBIKAMH
apryMeHTaluu
Y aHAIIM3a
¢axToB,
COOBITHH,
SIBIICHHH,
MIPOLIECCOB.

BricTaBnsercs
o0ydarorniemMyc
s, TIOJTHO,
oAPoOHO U
IrPaMOTHO
OTBETUBIIEMY
Ha BOIIPOCHI
ouera u
BOITPOCHI
IK3aMEHATOPA.

[Tokazano Ouenka
3HaHUE «Xopouio» (4)
OCHOBHBIX
TEOPETUYECKU
X TIOJIOKEHHI
BOMPOCA;
YMEHHE
aHAIIM3UPOBAT
b SIBJICHUS,
(bakThI,
JICACTBUS B
pamKax
BOIIPOCA;
COJIepKaTeNbH
ou
CTHJIMCTHYECK
Y TPAMOTHO
U3Narath CyTh
BOIIPOCA, HO
UMEET MECTO
HEJ0CTaTOYHA
s TIOJIHOTA
OTBETOB O
U3JIaraeMomMy
BOIIPOCY.
[IponemoncTp
HUPOBaHO
BJIa/ICHUE
AHATUTUICCKU



M CIIOCOOOM
HA3JI0KEHUS
BOIMIpOCa U
HaBBIKAMH
apryMeHTaluu

BricTaBnsercs
oOyyaroriemyc
s1, TIOJIHOCTBIO
OTBETUBIIEMY
Ha BOIMPOCHI
ounera u
BOIIPOCHI
JK3aMEHAaTOopa,
HO

JIOTTY CTUBIIIEM
y TIpU OTBETax
HE3HAYNUTEIIbH
bIC OIIMOKHU,
YKa3bIBAIOIINE
Ha HAJIMYHE
HECHCTEMHOCT
U ¥ IIpo0OesnoB
B 3HAHMSIX.

[Tokazano
3HaHUE
Teopuu
BOTIpOCa
¢dbparmMeHTapHo
(HenmosHOTA
U3TIOKEHUS
uH(popMaLnu;
OTIepUPOBAHUE
MOHATUSIMH Ha
OBITOBOM
ypose);
yMeHHe
BBIJICJIUTh
TJIaBHOE,
chopmMyupoB
aTh BBIBOJIBI,
MoKa3arb
CBSI3b B
MOCTPOCHUU
OTBETa HE
MIPOJEMOHCTP
HPOBAHO.
Bnanenue

Ouenka
«Yooenemeop
umenvuoy (3)



AHAJIMTHYECKH
M CIIOCOOOM
H3JI0KEHUS
BOIIpOCa |
BJIaJICHHE
HaBBIKAMH
apryMeHTaluu
HE
MIPOJEMOHCTP
HUPOBAHO.

OOyuarormiic
ST IOy CTHIT
CYIICCTBEHHBI
€ OIUOKH MpHU
OTBETax Ha
BOTIPOCHI
OWJIETOB U
BOTIPOCHI
IK3aMEHATOPA.

3HaHue Onenka
NOHATHIHOTO  «Heydosnemeao
amnmapara, pumenvroy» (2)
TEOPHUH

BOIIpOCaA, HE
MIPOJAEMOHCTP

MPOBAHO;

yMEHHUE

aHaTM3UPOBAT

b yU4eOHBIN

MaTepual He
MIPOJEMOHCTP

MPOBAHO;

BJIQJICHUC
AHATUTHICCKU

M CIIoco6oM
M3IIOKEHUS

BOTIpOCa U

BIIQJICHUE

HaBBIKAMU
apryMeHTaluu

HE

MIPOJEMOHCTP

MPOBaHO.

OObyuarorumiic

sl HE OTBETHJI

Ha OJTUH WJIN

ZIBa BOIIpOCa

ounera u



JOTIOJTHUTENbH
bI€ BOIPOCHI
JK3aMEHATopA.

3. TUTIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3AIAHUSA NJIN UHBIE MATEPUAJIBI,
HEOBXO/IUMBIE JIJIsI OIEHKH 3HAHWI, YMEHUI, HABBIKOB ¥ (MUJIN)
OIIBITA JEATEJIBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX 3TAIIBI ®OPMUPOBAHUA
KOMIIETEHIIUM B IPOIIECCE OCBOEHUS OBPA3OBATEJIBHOM
ITPOI'PAMMBbI

OueHoYHBIE CPe/ICTBA /s MPOBeIeHUs] TEKYIIero KOHTPOJIs

TGKYHIHﬁ KOHTPOJIb OCYHICCTBJIACTCA IMPCNOAABATCICM JUCHUINIMHBI TIPpU MMPOBCACHUN
3aHATHH B (hOpPME TECTOBBIX 3aJ]aHUH, YCTHOT'O OIPOCa U MPAKTUYECKHUX 3aJIaHUM.

YK-4. CnocobeH npuMeHATh COBpeMEeHHbIe KOMMYHMKATHBHbIE TEXHOJIOTHH, B TOM
yncJe HWHOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe(ax) JIsl aKaJeMH4ecKOoro H MpodecCHOHATIBLHOIO
BO3/1eHCTBUA

YK-4.1. 'paMOTHO 1 SICHO CTPOUT AHAJOTMYECKYI0 pedb B PaMKaX MeKJIMYHOCTHOIO
U MEKKYJIbTYPHOI0 00111eHUS1 HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe

IlepBbIii 3Tan (MOPOroBOil YPOBEeHb) — MOKa3bIBaeT ChOPMHPOBAHHOCTH MOKA3aTeJ sl
KOMIIETEHIIUM  <«GHATb»: f3bIKOBbIe cpeacTBa  (JIeKCHMYecKHe, TIpaMMaTH4YecKue,
(poHeTHYECKHE), HA OCHOBEe KOTOPBIX (OPMHUPYIOTCS U COBEPLICHCTBYIOTCS 0a3oBble
yYMeHHS TOBOPEHMS, Ay IMPOBAHMSA, YTEHUS ¥ MUCbMA.

TecToBble 3a]aHNs 3aKPHITOr0 THIIA
Choose the right words to fill in the blanks:
1. The Economic faculty of Lugansk Voroshilov State Agrarian University in 1959.
a) has set up;
0) set up;
B) was set up;
r) is set up.
2. The main branches of food industry in Donbass are:
a) textile, chemical and computer industries;
0) egg industry, baling industry, mining;
B) egg industry, meat packing, dairy products industry, baking industry, confectionary
industry;
r) tobacco, wine-making and fish-proceeding industries
3. The main branch of animal husbandry in Great Britain is
a) poultry-breeding;
0) rabbit-breeding;
B) sheep-breeding;
r) horse-breeding
4. Agricultural economics
1920s.

one of the leading branches of applied economics since the



a) was;
0) have been;
B) is being;
r) has been.
5. After the University I want to work as a risk manager in a bank.
a) graduated from;
0) graduating from;
B) graduate from;
r) to graduate from.

Kuntoun
1. B
2. B
3. B
4. r
5 0

6. IIpounTaiiTe TEKCT H YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
CoIocTaBbTe CIIOBOCOYETAHHUE C TIEPEBOIOM:
Match word-combination with the translation:

1) pass state exams a) 3alUINAaTh JUIIOMHBIC Pa0OTHI
2) study year 0) THEBHOE OTICIICHHE
3) defend diploma papers B) y4eOHBIH IO
4) attend lectures T') CaBaTh TOCYIaPCTBEHHBIC DK3aMEHBI
5) day-time department ) TIOCeMIaTh JICKITHH
€) MPOXOIUTH MPAKTHKY

Kimroun

1 2 3 4 5

r B a 4 6

Bropoii »3tanm (HpOABHHYTBHIH YpPOBEeHb) — MOKa3bIBaeT C(POPMHUPOBAHHOCTH

NMOKa3aTesisi KOMIETEeHIHH «YMeTb»: OCYILIeCTBJIATH AHAJTOIHYECKOe M MOHOJOTrMYecKoe
o0meHnne (roBopeHHe), HMCHOJb30BaTh S3bIKOBbIE CPEeIACTBA BbIPAKEHUS OCHOBHBIX
KOMMYHHMKATHBHO-peYeBbIX (YHKIMHA NpH BbICKA3LIBAHUM HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKe,
NMPaBWILHO (B PaMKaxX COOTBETCTBYHIOIIEr0 KOMMYHHKATHBHO-I0CTATOYHOr0 MHHHUMYMaA)
o¢opMIATH pedyeBble BHICKA3bIBAHHUS.

3agaHus 3aKPBITOr0 THIA (BONPOCHI /ISl OIIPOCa):
1. What University do you study at? What is your faculty?
2. What is your future speciality?
3. Name an applied field of economics concerned with the application of economic management
principles to food farming.
4. What are the most important branches of animal husbandry in Donbass?
5. What are the main branches of the Donbass economy?



Kiroun

1. I study at Lugansk Voroshilov State Agrarian University. My faculty is Economics and
Agro-Industrial Complex Management faculty.

2. My future speciality is Economic Security.
3. It is called Agricultural Economics.

4. The most important branches of animal husbandry in Donbass are dual-purpose cattle
breeding, pig breeding, poultry breeding.

5. The main branches of the Donbass economy are metallurgical industry, machine-building
industry, coal-mining industry and agricultural sector.

Tpernii 3Tan (BHICOKHI yPOBEeHb) — MOKa3biBaeT CPOPMHPOBAHHOCTH MOKa3aTessl
KOMIIETEHIIUH  «BJAJeTh»: CIOCOOHOCTHI0 COOTHOCUTH  SI3BIKOBbIE  CpeACTBa €
KOHKPETHBIMH CHUTYalUMsIMH, YCJOBHSMH H 32Ja4aMHM MEKKYJIbTYPHOTO pPe4eBOro
o0lIeHusl, YMeHHeM CBOOOJHO MNOJb30BATHCA HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KAaK CpPeICTBOM
o0uIeHns.

IIpakTnyeckue 3aJaHuA:
. Put the words into the correct order to form full sentences.
. affects ,The, owner's equity, adjustment, the.
. more interest, over time ,gain, Savings accounts.
. The, at the bank, to investigate, is, a, charge, woman.
. loan, will ,you, experts, on ,advise, points and rates, Our.
. money, not ,company ,The, is, earning.

DN BN — -

Kitroun

1. The adjustment affects the owner's equity.

2. Savings accounts gain more interest over time.

3. The woman is at the bank to investigate a charge.

4. Our loan experts will advise you on points and rates.

5. The company is not earning money.

2. Open the brackets using the necessary verb forms. Pay attention to the Passive Voice.

1. If he puts money in stocks, he (to get) some profit soon. 2. Prices (to
change) according to supply and demand. 3. The people who (to buy) the shares
become shareholders. 4. In 1809 D. Ricardo (to publish) his first writings on
economics. 5. How many people (to employ)? 6. Often marketing (to call)
distribution. 7. The managing director said yesterday that the number of competitors (to
increase) all the time.



Kiroun

If he puts money in stocks, he will get some profit soon.
Prices change according to supply and demand.

The people who buy the shares become shareholders.

In 1809 D. Ricardo published his first writings on economics.

How many people do you employ?

Often marketing is called distribution.

The managing director said yesterday that the number of competitors was increasing
all the time.

3. Choose the necessary word from the table and put it in the sentence.

education stock evaluate agriculture
distribution salesman consume executive channels authority
1. We need to how well the policy is working.
2. We are speeding up the mechanization of our
3. Mistakes are an essential part of
4. Heisa by profession.
5. Often marketing is called .
6. She has an position in a finance company.
7. They use both direct and indirect of distribution.
8. A sales manager has direct over a salesman.
9. Industrialized countries natural resources in huge quantities.
10. A supermarket may thousands of commissions items.
Kiroun
1. evaluate
2. agriculture
3. education
4, salesman
5. distribution
6. executive
7. channels



8. authority
9. consume

10. stock

4. Choose the necessary prepositions to complete the dialogue.

TT: Totaltours Travel Agency, can I help you?

J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire (about/ of) flights to San Francisco.

TT: Certainly, what day are you flying  (on/ in)?

J.Ridley: Out __ (from/ on) Wednesday, back on Sunday.

TT: Would you like to travel Business class or Economy class?

J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the flight?

TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover _ (by/ at) Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful  (about/
of) the jetlag when you come back!

J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do I need to apply  (for/ with) a visa?

TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You just need a
passport and return ticket.

J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatment to go  (in/ to) the States?
TT: Not at all, however I would suggest that you take traveller's cheques. It's very difficult to
change money in the smaller towns in the States, but even  (in/ at) the supermarkets accept
traveller's cheques.

J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do I have to take out insurance?

TT: There's no need  (about/ for) insurance if you are travelling Business Class. For an
Apex flight, it's better. However, you should take out medical insurance?

J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight  (to/ at) San Francisco?

TT: It leaves from Heathrow airport  (on/ at) 10.15 am. You'll need to check in one hour
before departure.

J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets  (on/ to) my office?

TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure. Could you
give me your credit card number, and your address?

Kiroun

1. TT: Totaltours Travel Agency, can I help you?
J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire about flights to San Francisco.
TT: Certainly, what day are you flying on?
J.Ridley: Out on Wednesday, back on Sunday.
TT: Would you like to travel Business class or Economy class?
J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the
flight?
TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover at Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful
of the jetlag when you come back!
J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do I need to apply for a visa?
TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You
just need a passport and return ticket.



J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatment to go to the States?
TT: Not at all, however I would suggest that you take traveller's cheques. It's very
difficult to change money in the smaller towns in the States, but even in the
supermarkets accept traveller's cheques.

J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do I have to take out insurance?

TT: There's no need for insurance if you are travelling Business Class. For an Apex
flight, it's better. However, you should take out medical insurance?

J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight to San Francisco?

TT: It leaves from Heathrow airport at 10.15 am. You'll need to check in one hor
before departure.

J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets to my office?

TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure.
Could you give me your credit card number, and your address.

5. Listen to the text and fill in the gaps choosing the right variant.
My Future Career
Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you going
to do when you finish school? It is never too early or late to start (think/thinking) about
your future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they (shall/will) guide you to your future profession. In
today’s world, your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean
(freetrader/freelancer) is a person who works at home or wherever they want, doing
work for their clients. The clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a
certain (date/data). As long as the job is getting done, freelancers can choose where and
when to work. They can even work at night, or spend a week not working at all, it depends only
___ (from/on) them. Also, there are a lot of jobs that require creativity. For example, you can
become a DJ, a musician, or an actor. These professions might (acquire/require) a great
deal of training, practice and probably some talent.
Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill the

needs of society, although running a business is a lot of (responsibility/possibility). A
lot of people depend on an entrepreneur including their (employers/employees),
partners and clients. Many people enjoy (working/to work) in more traditional industries.

If you love baking pastry or taking care of animals, you should follow your real passion. It is up
to you what occupation to choose.
In conclusion, I would like to say that (loosing/choosing) your future career is not
easy but it is surely rewarding to do something you love.
From Langformula. An English Learner’s Blog
URL: https://langformula.ru/future-career/

Kitroun

1. Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you
going to do when you finish school? It is never too early or late to start thinking about your
future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they will guide you to your future profession. In today’s world,
your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean freelancer is a
person who works at home or wherever they want, doing doing work for their clients. The
clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a certain date. As long
as the job is getting done, freelancers can choose where and when to work. They can even
work at night, or spend a week not working at all, it depends only on them. Also, there are a


https://langformula.ru/future-career/

lot of jobs that require creativity. For example, you can become a DJ, a musician, or an
actor. These professions might require a great deal of training, practice and probably some
talent.

Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill
the needs of society, although running a business is a lot of responsibility. A lot of people
depend on an entrepreneur including their employees, partners and clients. Many people
enjoy working in more traditional industries. If you love baking pastry or taking care of
animals, you should follow your real passion. It is up to you what occupation to choose.

In conclusion, I would like to say that choosing your future career is not easy but it is
surely rewarding to do something you love.

VK-4.2. JleMOHCTpUpYeT YMeHHe OCYLIECTBJATH /IeJOBYI0 TepenucKky Ha
HHOCTPAHHOM fI3bIKe, MIePeBO/I0B MPO(eCCHOHAIBHBIX TEKCTOB

IlepBblii 3Tan (MOPOroBoil YpoBeHb) — NMOKa3biBaeT ChOPMHUPOBAHHOCTDH MOKa3aTesl
KOMIIETEHIIHN «3HATh»: HauOoJiee PacnpoCcTPaHEHHbIE SI3bIKOBbIE CPeICTBA BbIPAKEHUS
KOMMYHHKATHBHO-peYeBbIX (PYyHKUMH H 00meynoTrpedOuTe/IbHbIe peyeBble eIHMHMIbI,
HAHOMBI; TPUHIMI OPraHM3alMM MAaTepHaja B OCHOBHBIX JBYA3bIYHBIX CJI0OBApsSX U
CTPYKTYPY CJIOBAPHOI CTATHU.

TecToBbIe 3aJaHNSA 3aKPHITOr0 THIIA
1. Consult the dictionary to choose the right word by its transcription.
[1m plo19]
a) employ;
6) employer;
B) employee;
r) implore.
2. Choose the right variant of translation.
OTMBIBaHHeE JIeHer
a) profit revolving;
6) money laundering;
B) cost accounting;
r) money dumping.
3. Choose the right variant of translation of the following idiom:
do a runner
a) YUTH OT OTBETCBEHHOCTH;
0) mocrenrHo yoexarh C 1eJIbl0 H30eKaTh OTBETCTBEHHOCTH;
B) 3aIUIATUThH BHICOKYIO LICHY;
T) 1aTh B3STKY.
4. What is the term to describe an exchange where money or favor is given or promised to
influence the judgment or conduct of a person in a position of authority?
a) solicitation;
0) blackout;
B) bribery;
r) stockpiling.
5. BEPS means
a) Business Economics Plan Strategy;
0) Basic Evaluation Program Study;
B) Base Erosion and Profit Shifting;



r) Beneficial Effect Political System

Kitoun
1. 0
2. r
3 0
4. B
5. B

6. IIpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE MOCJIEA0OBATEIbHOCTD.
CocraBbTe MpENIOKEHNE, PACTIONOKHB CIIOBA B MPAaBUIILHOM TOPSIIIKE:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State

e) University

k) We

Kunrou

‘ ‘ Krosrae

Bropoii 3Tam (MpOABHHYTBHI YpPOBeHb) — IMOKa3biBaeT C(OPMHPOBAHHOCTH
NMoKa3aTesisi KOMIETEHIHH «YMeTb»: HCHOJb30BaTh (OPMBI PeyeBOro NHCHMEHHOIO
001IeHNsl ISl BHIPAKEHUS PA3JIUYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX HAMEpPEHHUIi; BECTH [€JOBYIO
NepenucKy Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, OCYIIECTBIATD 1€J10B0E O0IIEeHHe.

3amaHus OTKPBITOro THNA (BOMPOCHI IUIsS ONPOCA):
1. Do we use shortenings (can't, mustn't, won't) in formal letters?
2. What are the major elements of a business letter?
3. Name the main kinds of letters included into business correspondence?
4. Read the following date correctly.
25.09.2022

5. What does it mean when near the signature there are two letters "p.p." (per pro)?

Kiroun

1. No, no shortenings should be used in formal letters.



2. A business letter is composed of the following elements: heading, date, address,
salutation text, subscription.

3. Business letters include all kinds of commercial letters, inquiries, replies to inquiries,
Letters of Credit, invoices, Bills of Lading, Bills of Exchange or drafts, letter of
insurance, explanatory letters, orders, letters of packing, letters of shipment, letters of
delivery, offers, letters of complaint, etc.

4. The twenty-fifth of September twenty twenty-two
5. If near the signature there are two letters "p.p." (per pro) it means that the letter is
"by warrant'.'

Tpernii 3Tan (BHICOKHI yPOBE€Hb) — MOKa3biBaeT CPOPMHPOBAHHOCTH MOKa3aTessl
KOMIIETEHIIUH  «BJAJeTh»: CIOCOOHOCTHIO COOTHOCUTH  SI3BIKOBbIE CpeACTBa €
KOHKPETHBIMH CHUTYalUMsIMH, YCJOBHUSMH W 32a4aMHM MEKKYJIbTYPHOTO pPe4eBOro
0o0lIeHusl, HABBIKAMHU 4YTEeHHS, AHHOTHMPOBAaHHS W pedepupoBaHUsT HA HHOCTPAHHOM
si3bIKeE.

IIpakTHYeckHe 3a1aHUA:

1. You are a student now. In order to have discounts for your travelling home and back to
the University you may receive the International Student’s card. Fill in the international
Student’s Card

International Student’s Card Application
Card serial number: 12 0000 4567882
First name:

Last name:
Place of study:
Mobile:
Email:
Address:

Nationality:
Date of Birth:

I declare the information provided is full and correct.

Cardholder signature:
Date:
Your card will be issued within 30 days of the application date and will be sent to your home
address.




Kitroun

International Student’s Card Application
Card serial number: 12 0000 4567882

First name: Anna
Last name: Ivanova
Place of study: Lugansk Voroshilov State Agrarian University
Mobile: +7-5959-123-45-67
Email: annaivanova@abc.com
Address: 12 Sadovaya St, flt 2

LUGANSK

291001

Russia
Nationality: Russian
Date of Birth: 25.07.2005

I declare the information provided is full and correct.
Cardholder signature:
Date: 05.09.2023
Your card will be issued within 30 days of the application date and will be sent to your
home address.

2. Fill in the blanks with the words and word combinations from the table below to
complete the dialogue.
regarding have an opening sounds great meet this advisor
business plan schedul

Secretary: Spires Financial Advisory. How can I help you today?

Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make an
appointment to .

Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment .
Caller: I'd like to revise our . We're considering taking on some new products.

Secretary: That's great! We on Friday the fourth at eleven a.m. Does that work for
you?
Caller: Friday morning . Thank you!

Secretary: Great. I'll put it on the

Kiroun

1. Secretary: Spires Financial Advisory. How can I help you today?
Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make
an appointment to meet this advisor.
Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment regarding.
Caller: I'd like to revise our business plan. We're considering taking on some new
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products.

Secretary: That's great! We have an opening on Friday the fourth at eleven a.m.
Does that work for you?

Caller: Friday morning sounds great. Thank you!

Secretary: Great. I'll put it on the schedule.

3. Put the clichés from the list below into the right column.

in conclusion; first of all; in my opinion; to begin with; I think; to conclude; firstly; I suppose;
to sum it up; first and foremost; I may say; I should note that; to my mind; to start with; in my
view; finally; as I see it; for my part; lastly; from my standpoint; personally

introducing the expressing one’s opinion summarizing the
information information
Kinroun
introducing expressing personal summarizing the
opinion information

first of all; to begin with; in my opinion; I think; I in conclusion; to conclude;
firstly; first and foremost; to suppose; I may say; I should to sum it up; finally; lastly
start with note that; to my mind; in my

view; as I see it; for my part;

from my standpoint;

personally

4. Read and translate the text. Complete the vocabulary to the text.
CORRUPTION. ETHICS AND COMPLIANCE

Corruption is “the abuse of entrusted power for private gain”. Corruption can be classified
as grand, petty and political, depending on the amounts of money lost and the sector where it
occurs. Grand corruption consists of acts committed at a high level of government that distort
policies or the central functioning of the state, enabling leaders to benefit at the expense of public
good. Petty corruption refers to everyday abuse of entrusted power by low-and mid-level public
officials in their interactions with ordinary citizens, who often are trying to access basic goods or
services in places like hospitals, schools, police departments and other agencies. Political
corruption is a manipulation of policies, institutions and rules of procedure in the allocation of
resources and financing by political decision makers, who abuse their position to sustain their
power, status and wealth.

Corruption comes in many forms, and there are many ways to challenge it.

Base erosion and profit shifting (BEPS). Base Erosion and Profit Shifting (BEPS) refers
to the erosion of a national tax base and one process by which this happens. This process is when
multinational companies shift the profits generated in the country outside and into jurisdictions



such as offshore financial centres with lower or zero tax, thus minimizing their tax burden. This
practice is legal, but aside from eroding the tax base of countries where the profits have been
made it also creates an unbalanced playing field, since small and medium sized businesses do not
normally have access to these profit shifting schemes and therefore pay much higher taxes than
multinationals.

Beneficial ownership secrecy. A beneficial owner is the real person who ultimately owns,
controls or benefits from a company or trust fund and the income it generates. The term is used
to contrast with legal or nominee company owners of an asset without actually processing the
right to enjoy its benefits. Complex and opaque corporate structures set up across different
jurisdictions, make it easy to hide the beneficial owner especially when nominees are used in
their place and when part of the structure is incorporated in a secrecy jurisdiction.

Tax haven. Tax havens are jurisdictions, including cities, states or countries that grant
favourable tax treatment which can benefit non-residents. They attract relocation of economic
transactions to their territory by applying no or minimal tax ravens. They typically host a range
of financial service providers. Many tax havens are also secrecy.

Transfer pricing/ Transfer mispricing. Transfer pricing is the process through which
parent companies and/or subsidiaries of the same parent, in different countries, establish a price
for goods or services between themselves. Transfer mispricing is the abusive manipulation of
this process for the purpose of avoiding or reducing taxes across all entities. This takes place
when related firms agree to manipulate the price of their internal transactions in order to declare
less profit in higher-tax jurisdictions and therefore reduce their total tax payments. It deliberately
generates profit and hides or accumulates money in the jurisdiction where the tax bill is low.

KOpPYIIIHUS
allocation of resources ACCUTHOBaHUE PECypcoB
base erosion and profit shifting

abusive manipulation

00XOOUTH HAJIOTH

tax haven
TpaHcdepTHOE 1IeHO0Opa30BaHKE
Kitroun
corruption KOppYyILHs
allocation of resources ACCUTHOBaHUE PECypCcoB
base erosion and profit shifting pa3MbIBaHUE HAJIOT0OOIaraeMoii 0a3bl U BHIBOJI

MPUOBLITN U3-T10/T HAJIOTOOOI0KESHHS



abusive manipulation OCKOpOUTENTbHAST MAHUITYJISALINS

to avoid taxes 00XOOUTH HAJIOTH
tax haven HaJIO0roBoe yOoexxHuiie
transfer pricing TpaHcdepTHOE 1IeHO0Opa3oBaHKE

5. Complete an annotation to the following text.
Product Development and Planning

The number of new products coming into the market in western countries every year is
overwhelming. The major part of these products is not new, but adaptations. It means that these
products are not new, they are existing items to which modification has been made. Only few
products are really original or innovations. For instance a clock-television is an adaptation, but
the TV-set itself, the refrigerator — each was an innovation. A great number of innovations and
adaptations are designed, produced and marketed by small businesses. Very often a new product
is formed on the basis of the new business. Sometimes there is a patent to make the business
more successful. But it happens very often that market research hasn't been done carefully. Even
in case larger scale producers do more research and testing there is no sure success. A promising
new product may be also robbed of success by unreasonable prices, inadequate promotion and
poor selling methods. Generally less than one fifth of all new products turn out to be profitable.

ANNOTATION

The text is headlined as . As the title implies the text describes the
process of product development and planning. Firstly, it is reported that most products coming
into the market are only modifications of existing items. Consequently only few products are
. As a result play major role in designing, producing and
marketing of adaptations and innovations. The author states that a new business often appears
with a new product. Sometimes there is to make the business more successful. But there
is no sure success. In conclusion it is noted that of all new products turn out to be
profitable.

1. [Ipumep anHOTALIU

The text is headlined as “Product development and planning”. As the title implies
the text describes the process of product development and planning. Firstly, it is
reported that most products coming into the market are only modifications of existing
items. Consequently only few products are really original or innovations. As a
result small businesses play major role in designing, producing and marketing of
adaptations and innovations. The author states that a new business often appears with
a new product. Sometimes there is a patent to make the business more successful.
But there is no sure success. In conclusion it is noted that less than one fifth of all
new products turn out to be profitable.

OuneHo4HBIE CpeCTBA AJS NPOBeIeHUs] IPOMEKYTOUYHOM aTTecTANMHA
[IpomexxyTouHas arrectauusi mpoBoautcsi B (opme yctHoro 3auera (1 cemectp) u
YCTHOTO 3K3aMeHa (2 cemecTp).



Bonpocs! pis 3a4era (1 cemectp)
CuryanroHHbBIE 3a/1a49H:

1. Imagine you are being interviewed by a journalist of a radio programme for students.
Tell about your student's life. Touch on your daily routine, interests and hobbies, favourite
subjects, future career, etc.

2. A delegation of students and teachers from Moscow University are on a visit to your
university. You are asked to tell the guests about it.

3. You are a representative of your faculty at the scientific student conference. Tell about
the main aspects of the bread-making technology.

Bormpocs! 1o rpamMmmaruke:

1. Rules of Reading. Phonetic Transcription.
2. The Article. Definite and Indefinite Articles.
3. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question Types.
4. The System of Verb Tenses.
5. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.
6. Present Participle.

7. Continuous Tenses Group in Active Voice.

8. Past Participle.

9. Perfect Tenses Group in Active Voice.

10. Active and Passive Voice.

Bomnpocs! pis1 3xk3aMeHa (2 cemecTp)
CopnepxaHue 7K3aMeHa:

1. U3yuaromiee uTeHue, MepeBOJl TEKCTa MO CIELHMAIBHOCTU C MHOCTPAHHOIO s3bIKa Ha
PYCCKUH SI3BIK CO CJOBapeM, COCTAaBJIEHHME aHHOTAllMM K TeKCTy. Bpems BeimosHeHus — 30
MuHYT. opMa IpoBEpKU — YTEHUE YaCTHU TEKCTa BCIYX, IPOBEPKA MOJArOTOBIEHHOTO NMEPEBOJA
Y aHHOTAIUH.

2. Hamucanue 1e10BOro nuchma.

3. MoHonoruueckoe BbICKa3bIBaHHE M Oecela ¢ 9K3aMEHATOPOM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE
10 OJJTHOM U3 IIPEIJIOKEHHBIX TEM.

Y CTHBIE TEMBI:

1. My Student Life.

2. My University.

3. Agriculture of Our Region.
4. Agriculture in Great Britain.
5. Economy of Donbass.

6. My Future Profession.

Bompockl o rpaMmaTHKe:

1. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and Indefinite Articles.
2. The Sentence. Types of Sentences. Question Types.

3. Indefinite Tenses Group.

5. Continuous Tenses Group in Active Voice. Present Participle.

6. Perfect Tenses Group in Active Voice. Past Participle.

7. Active and Passive Voice.

8. Future Tenses Group.

9. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.

10. Directed and reported speech. Sequence of Tenses.



11. The Category of Mood. Conditional Mood. Imperative Mood.
12. The Infinitive. The Complex Object. The Complex Subject.

JK3aMeHALMOHHBII OuJieT
1. YteHue 1 nepeBoj cenTeKcTa co cjaoBapeM. Bpemsa noarorosku 45 MunyT, 1000 medaTHBIX 3HAKOB.
(DnexTpOoHHBIN BapHaHT TEKCTOB HaXOMUTCS Ha Kadenpe).
2. PedepupoBanue TeKcTa Mo crnemuaabHOCcTH. Bpems monroroBku 15 muayT, 900-1000 medatHBIX
3HAKOB. (DJIEKTPOHHBIM BapUAHT TEKCTOB HAXOAUTCS Ha Kadeape).
3. YcTHOE H3J105KeHre OJHOM U3 NPOoiiIeHHBIX Pa3rOBOPHBIX TEM.

4. METOAUYECKHUE MATEPHUAJIBI, OIPEJAEJIAIOINUE TPOUEAYPbI OHEHUBAHUA
3HAHUU, YMEHHNU, HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA JEATEJBHOCTH

Texkyuuii KOHTPOJIb

TectupoBaHue IS TPOBENEHUS TEKYIIEro KOHTPOJISA MPOBOAWTCS B MHUCBMEHHOUW ¢opme. Ha
tectupoBanue oTBoAuTCS 30 mMuHyT. KakaIblii BapuaHT TECTOBBIX 3aJaHUN BKJIIOYaeT 25 BOIPOCOB.
KonndecTBO BO3MOXKHBIX BapHaHTOB OTBETOB — 4. CTyleHTy HEOOXOAMMO BBIOpAaTh ONUH TPaBIIBHBIH
OTBeT.

Onpoc Kak CpefCTBO TEKYIIETr0 KOHTPOJISI MPOBOIUTCS B (hopMe MOHOJIOTHYECKOTO BBHICKA3bIBAHHUS
CTyJEeHTa 0 Teme, Oecelpl Ha 3aJaHHYIO TeMY, YCTHBIX OTBETOB Ha BOIPOCHI, YTEHHS H IepeBoja
TEKCTOB [0 CHCIHAIbHOCTH, BBIIIOJHEHUS IEKCUUYECKUX U TPAMMATHYCCKUX YIIPAKHEHUM.

[IpakTryeckue 3aaHusl KaK CPEeICTBO TEKYIIETO KOHTPOJSI MPOBOASTCS B MUCbMEHHOUW U YCTHOM
thopme. CTyneHTy BhIIaeTCs 3aJaHue U MPEAOCTABISIETCS |5 MUHYT [Tl TOATOTOBKH.

I[Ipome:kyTouHas aTTecTanus

3aveT NPOBOMUTCS IMyTEM TIOJBEACHUS HWTOrOB IO pe3yJbTaTaM TEKYILIEro KOHTpojs. Ecnu
CTYJICHT HE CIPABWICS C YaCThIO 3aJ]aHHMil TEKYIIETO KOHTPOJS, €My MPEIOCTaBISCTCS BO3MOMXHOCTh
CIaTh 3a4€T HA UTOMOBOM KOHTPOJIbHOM MEPONPHUATHH B (hOpME OTBETOB Ha BOMPOCHI 110 JIGKCUYCCKUM U
rpaMMaTHYECKUM TeMaM, U YCTHOTO MEPeBOja OJHOTO M3 MPOUICHHBIX TEKCTOB IO CIEUANIBHOCTA 0e3
cioBapsi. Bpems Ha MOJITOTOBKY K OTBETY HE MPEIOCTABISETCS.

DK3aMeH MPOBOAUTCS B ycTHOH popme. B cooTBeTCTBHM ¢ TemaMu i SK3aMeHa cocrasisercs 20
9K3aMEHAIMOHHBIX OmieToB. Kaxkaplii OUIeT COCTOMT M3 TpeX BOHPOCOB. KOMIUIEKT K3aMEHAIHOHHBIX
OWJIETOB TIPEICTABIICH B y9€OHO-METOANIECKOM KOMILIEKCE TUCITUTIIHHEI.

Ha moaroToBky K OTBETY CTYACHTY MPEAOCTABISICTCS 45 MUHYT.
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